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Idet vi ønsker en god jul 

og et lykkebringende nytår 

beder vi alle bladets venner 

modtage vor hjerteligste tak 

for trofast følgeskab i 1956.

REDAKTIONEN

¥
V__________________ )

— Sikke en jul, vi skal få i år, 
hvis vi kommer ud til juleaften, 
sagde min cellekammerat i Vestre 
Fængsels tyske afdeling til mig 
nogle dage før julen 1943.

Jeg havde siddet fra 12. novem
ber 1943, og min cellekammerat Per 
havde siddet lige fra 29. august 
1943.

— Ja, hvis man kan bilde dem 
ind, at man egentlig ikke rigtig har 
lavet noget, svarede jeg, så slipper 
vi måske ud til juleaften.

Det lykkedes ikke for nogen af 
os at slippe ud til juleaften, men 
det lykkedes derimod for en del 
andre fanger, og dette, at nogle 
slap ud, gav jo en vældig spænding 
i dagene op mod jul, for når han 
og hun kunne slippe ud, så kunne 
jeg måske også være heldig. Så
dan var tankerne prægede af 
spændt forventning.

Juleaftensdag om eftermiddagen 
blev både Per og jeg kaldt ud på 
fængselsgangen. — Vi var meget 
spændt på, hvad det gjaldt, og vi 
blev begge meget glædeligt over
raskede, da vi fik ordre til hver 
at tage en stabel bibler og påbe
gynde omdelingen hver på sin side 
af etagen.

Under omdelingen gentog det 
samme sig i hver enkelt celle: Fan
gevogteren stak nøglen i celledø
ren, drejede nøglen rundt og luk
kede op, og nu rettedes et par, to

par eller tre par urolige øjne imod 
os. Det var så tydeligt, at hver en
kelt fange var ængstelig for, hvad 
hvert nyt besøg i cellen ville bringe.

I  hver af cellerne gik jeg hen 
til cellens beboer eller beboere og 
sagde: — Goddag! Jeg er selv fan
ge, men jeg har fået lov at om
dele danske bibler. Hvis du ( I )  øn
sker det, kan du ( I )  få een. Den 
skal blot forblive her i cellen.

Jeg havde den glæde, at alle fan- 
gekammerater tog imod. Enkelte 
endda med glæde, nogle modvilli
ge, andre tilsyneladende uden stør
re interesse.

Det er fortalt mig, at biblerne 
var en gave fra fru Aller, og at

Alle fangekammerater tog mod en 
bibel, nogle endda med stor glæde.
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tilladelsen til at uddele dem var 
fremskaffet af biskop Fuglsang- 
Damgaard.

Klokken 3 om eftermiddagen be
gyndte uddelingen af julemaden. 
Den bestod af et stykke stegt torsk 
med kartoffelsalat, og klokken 6 
fik hver et kogt preserveret æg og 
en lille pose bolsjer.

Per havde fra sin kone fået et 
lille bitte juletræ, ca. 25 cm højt. 
Selv havde jeg fra min kone fået 
en lille juledekoration. Den for
ærede jeg til en anden celle, hvor 
kammeraterne var helt uden jule
pynt.

Per og jeg tændte tidligt på afte
nen juletræet, som vi stillede på 
cellebordet. Den ene af os læste 
juleevangeliet, og af en sangbog, 
som Per havde skaffet sig, begynd
te vi at nynne på julens salmer.

Jeg havde en vældig lyst til at 
bede overvagtmesteren om tilladel
se til ude i fangegangen at synge: 
"Glade jul, dejlige jul“ for alle i 
fængslet, men to ting holdt mig 
tilbage fra at spørge, nemlig en vis 
ængstelse for, at jeg ikke ville få 
lov, samt den omstændighed, at 
jeg ikke er solo-sanger.

Men så klarede vi situationen på 
anden måde, for da Per og jeg op
dagede, at der ikke blev skredet 
ind mod vor nynnen julesalmer, 
sang vi til sidst frit og frejdigt både 
den traditionelle "Julen har bragt 
velsignet bud“ og "Glade jul, dej
lige jul“ , og naturligvis glemte vi 
heller ikke at kalde på den læng
selsfuldt ventede fred på jorden 
ved at synge "Dejlig er jorden“ . 
Der var ganske vist ingen af os, 
der syntes, at jorden var dejlig, set 
her fra cellen, men vi vidste, at 
den k u n n e  blive dejlig, hvis jule
evangeliet fik indpas hos alle.

Dagen efter, altså juledag, hav
de Per og jeg to dejlige oplevelser

gennem to hilsener fra andre fan
ger. Sagen var nemlig den, at Per 
var ret dygtig til at sludre med 
fangevogterne, og ad denne vej 
lykkedes det ham at skaffe os beg
ge arbejde udenfor cellen, hvorved 
vi kom i forbindelse med mange 

forskellige fanger, bl. a. også med 
vore nærmeste naboer, et ægtepar 
fra Fredericia, der nok sad i celle, 
men ikke helt på samme måde som 
vi andre. De kunne f. eks. jævn
ligt modtage besøg i selve cellen.

Juledag fik Per og jeg en hjerte
lig tak fra dette ægtepar for vor 
julesang. Den havde gjort så godt,

Vi tændte juleaften et træ, der vel 
var 25 cm højt.

sagde de, og hjulpet dem til at op
leve julen — trods alt.

Den anden glædelige oplevelse 
var, da en medfange under vort 
rengøringsarbejde på gangen stak 
mig en lap papir, hvorpå stod en 
slags beskrivelse af hans juleaften. 
Han fortalte på papirlappen, at 
han havde været så bedrøvet og 
havde tænkt, at det var helt umu
ligt at fejre jul her i fængslet. Han 
havde på Nørrebrogade i Køben

havn deltaget i likvideringen af 
en stikker samt haft lager af sky
devåben, og han kunne således når 
som helst regne med en hurtig af
straffelse. Til slut stod på sedlen: 
"Så gik døren og, og ind trådte 
du med en bibel. Jeg læste og læ
ste, jeg følte mig så rig. Ja, jeg fik 
rigtig en god juleaften, og jeg vil 
aldrig glemme dit besøg.“

Mellem jul og nytår kom Per ud, 
og efter nytår blev jeg sendt til 
Horserød -lejren. Det, der optog 
alles sind her ved vor ankomst, 
var den lige fejrede jul. Man hav
de fået ganske god julemad, og 
den tyske lejrkommandant havde 
i sin juletale sagt, at kom han i 
lejr, ville han håbe, at han måtte 
få det blot tilnærmelsesvis så godt, 
som de danske fanger i Horserød 
havde det. Sensationen i denne tale 
var naturligvis, at lejrkomman
danten julen 1943 egentlig havde 
erklæret, at han ikke selv troede 
på nogen tysk sejr, samt at han 
var klar over, at efter krigen ville 
SS-erne blive fanger.

Den 20. januar 1944 blev 66 dan
ske fanger fra Horserød samt 11 
fra Vestre Fængsels tyske afdeling 
deporteret til kz-lejren Sachsen
hausen ved Berlin.

De første 14 dage var vi i en iso
leringsblok, og selv om det var 
forbudt, kom vi undertiden i sam
tale med danske kammerater, der 
var kommet til lejren en måned 
før os. De var kommet dagen før 
juleaften, og det, der især optog 
deres sind, var dette, at deres før
ste oplevelse i det fremmede var at 
skulle holde jul i tysk kz-lejr.

Selv slæbte vi os gennem de 
mange, lange måneder i en tilvæ
relse, hvor sult, stokkeslag, spark 
og hængninger hørte uløseligt med 
til tilværelsen i lejren.

Håbet om at måtte komme hjem
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Vi levede nu en tilværelse, hvor sult, stokkeslag og hængning hørte 
uløseligt med til tilværelsen i lejren.

i løbet af sommeren holdt dog mo
det i os. En kammerat iblandt os 
havde visse synske evner, og han 
lovede os ganske bestemt, at vi 
skulle komme hjem til Danmark 
den 21. juni 1944. Han lovede os 
endvidere, at afviklingen af lejren 
skulle foregå på den måde, at en 
skønne dag kom der en mand ind 
i lejren med et hvidt Røde Kors
flag i hånden og meddelte, at nu 
havde Tyskland kapituleret og 
Røde Kors derfor overtaget lejren. 
På det sidste punkt fik han jo om
trent ret, men jo ikke på det før
ste.

I November var vi helt sikre på, 
at nu vilde det store ske ,der skul
de bringe os friheden, men da vi så 
kom til december måned, uden at 
det ventede var sket,begyndte vi at 
affinde os med at skulle holde jul 
i lejren.

Fra vore familier i Danmark fik 
vi midt i december gode julepak
ker, og fra den danske kirke i 
Berlin fik jeg en pakke med jule
lys og juleløbere til dansker grup
pen.

Fra alle fabrikker søgte fange- 
kammerater at tage noget med 
hjem til blokkene for at pynte op 
og skabe julestemning. Selve febe
ren op mod jul syntes at arte sig 
nogenlunde ens; for de mange na
tionaliteter, der var repræsenteret 
i fangernes kæmpeflok, havde alle 
den feber, der også herhjemme gri
ber store og små, rige som fattige 
op mod jul.

At organisere fra fabrikken, hvor 
man gjorde slavearbejde, anfæg
tede ikke samvittigheden hos no
gen. Problemet var at få julesager
ne fra arbejdspladsen til blokken, 
altså også gennem porten med det 
strenge eftersyn. Flere gange op op 
mod jul blev marchkolonnerne 
standset ude på vejen. SS-er gik i 
gang med at kropsvisitere hver en
kelt. Det blev nu benævnt med et 
mere fladt ord, nemlig Filzning. 
Trods fangevogternes energi, lyk
kedes det kun sjældent for dem at 
finde noget, der var organiseret.

Hver morgen afgik i julemåne
den store "Himmelf artskomman
doer“ til Berlin, hvor fangerne skul

le deltage i oprydningsarbejderne 
efter de store bombardementer af 
Tysklands hovedstad. Det var un
der dødsstraf forbudt himmelfarts
folkene at tage noget som helst 
imellem murbrokkerne, og selvføl
gelig var der nogle, der overtrådte 
forbudet. Hver aften stod der der
for en hel række uden for lejrføre
rens kontor. Mange af dem fik 
stokkeslag, mens andre fik hængt 
et skilt på maven, hvor der stod 
ordene: "Räuber“ eller "Plünde
rer“ . Disse fanger kom til at opleve 
juleaften et bedre sted end i lejren.

I de dansk-norske blokke gjorde 
vi store juleforberedelser. I min 
egen blok stillede vi et program 
op, som omfattede 11 punkter. Men 
det skulle vi ikke have gjort, for 
det kom lagerälteste (lejrældste) 
for øren, og han krævede program
met forelagt til godkendelse med 
det resultat, at han erklærede, at 
vi måtte være forrykte, siden vi 
ville høre juleevangelium, synge 
julesalmer og holde taler, når ty
ske soldater lå og forblødte på slag
markerne.

Nå, men nordmænd er ikke så 
lette at slå ud. Mange af dem hav
de flere års erfaring i fangenskabs
tilværelsen, og de meddelte så, at 
julefesten var aflyst, men under
hånden blev det antydet, at vi bare 
ville gennemføre alt det planlagte 
alligevel, blot give det præg af det 
improviserede.

Vi fik faktisk en god juleaften. 
Odd Nansen, arkitekten fra Lys
aker i Norge, en søn af den kendte 
Fritjof Nansen, gjorde et stort ar
bejde med at omdanne vor blok til 
en norsk fjeldhytte. Med en grup
pe af danske kammerater indøvede 
jeg i tiden før juleaften en del dan
ske sange, som vi sang flerstem
mig juleaften.

Eet punkt i julehøjtideligheden
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faldt dog bort, nemlig præsternes 
juletale. Det var planlagt, at de 4 
norske præster, som selv var fan
ger, skulle læse juleevangeliet i 
hver af blokkene og holde en kort 
juleprædiken, men da der var ud
trykkeligt ekstra forbud særlig mod 
juleevangeliet, blev planen opgivet.

Juleaften forærede vi vor lejr- 
mad til ungdomsblokkene, hvor 
man var meget glad for denne eks- 
traration. Selv smurte vi hver især 
nogle stykker mad fra julepakker
ne, forærede noget af det til sær- 
hgt trængende, satte resten på bor
dene og legede så jul med julebord.

Rejseleder Berg Hansen meddel
te nu, at egentlig skulle højeste
retsdommer Stang fra Oslo tale, 
men nu ville han selv gøre det — 
for han havde større anciennitet 
i kriminaliteten, tilføjede han med 
lune. Derefter rejste den norske 
digter Arnulf Överland sig og læ
ste det digt, der nu næsten er ble
vet klassisk berømt, ”Jul i Sach
senhausen“ .

Der var noget fængende ved ham, 
som han stod der, lille af vækst, 
firskåren og med en stemme, der 
klang fast, men ikke hård. Det var 
tydeligt, at han var eet med sine 
landsmænd gennem lang tids kamp 
mod okkupanterne.

»E t juletræ er tændt på
galgebakken!

Vi sitter bænket ved vor
suppeskål,

og dufter stille af den sure kål, —

En mand biir løslatt,
ind kommer der en hundredtallig

flok.
Når biir det nok?

Der går en vei til frihet —

skorstenspiben!
Det er et hverdagsblad av vor 

historie,
en alfarvej i revier og

krematoriet/ «

Ja, de havde rejst et juletræ for 
os i lejren. Vi var alle glade for 
juletræ, men vi kunne ikke lide, 
at det var rejst der, hvor de hæng
te vore kammerater. •

Efter anmodning fra mine dan
ske kammerater holdt jeg en jule
tale og takkede nordmændene for 
deres kamp mod nazisterne, og en

norsk dyrlæge holdt en svartale og 
hyldede det danske folk, som han 
havde lært at kende særlig godt 
under studieårene i København.

En time senere end sædvanligt 
ringede lejrklokken, hvorefter ly
sene i blokkene blev slukket. En 
ekstratime havde vi fået til at hol
de ju':aften.

JOHS. FOSMARK

Fem gangen jul i fengsel og fangeleir
Allerede den 9. april 1940 arresterede tysk gestapo 

den norske redaktør Sigvard Strandsted, der som 
storrapporter havde sin bopæl i Berlin.

Strandsted kom først i fængsel, senere i kz-lejr 
og kom således til at fejre jul 5 gange i fangenskab. 
Han fortæller her om den største af alle årets glæ
desfester under de særlige forhold.
i

Når man reiser med höyba- 
nen på öst-vest-linjen i Berlin, 
kommer man tett forbi det store 
og eldgamle varetektsfengslet i 
Lehrter Strasse. I min Berlin-tid 
reiste jeg ofte denne vei, og var 
det juleaften, måtte jeg alltid la 
blikket streife de lange rekker 
av bitte små tilgittrede vinduer 
i fengslets tre etasjer. Det var 
julestemning overalt, lysende 
jule trær i forretningene og på 
de åpne piasser, pakkeslepende 
mennesker og strålende og for- 
ventningsfulle barneöyne. Men 
fengselsfasaden så i all sin dy- 
sterhet ut som den ville stenge 
all julestemning ute. —

☆

J ULEN 1940 satt jeg selv bak 
et av de små tilgittrede vin

duer i varetektsfengslet i Lehr
ter Strasse. Når jeg stod opp på 
seitens eneste vaklende stol og 
strakte meg det jeg formådde, 
kunne jeg juleaften se fullstop-

pede höybanevogner fare avsted 
med travle mennesker, som var 
underveis under forsöket på å 
gjöre det hest mulige ut av den
ne krigsjul. Jeg husker at jeg 
slog sentimentaliteten vekk un
der konstateringen av det be
drøvelige i, at livet derute tilsy- 
nelatende gikk sin vante gang 
uten meg. Altså var jeg over- 
flödig. Allikevel var jeg oppfylt 
av en tilfreds fölelse. For i de to 
kommende dager ville jeg i et 
hvert fall være fri de stadig mer 
enerverende forhor. De var etter 
hvert blitt lengere og skarpere. 
Etter noen timers forhor kom 
det én ny uthvilt og rnett etter
forsker og overtok avhöringen, 
mens jeg måtte si tt der trætt og 
sulten og med den ytterste akt- 
pågivenhet soke å unnvike de 
mange snarer som snedig ble 
lagt for meg. Jeg hadde adskil
lig å skjule — men det tynget 
langtfra min samvittighet, det 

falt meg derfor lett å lyve.
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-N å r  jeg stod op på seitens eneste vaklende stol og strakte mig det jeg 
formådde, kunne jeg juleaften se fullstoppede høybanevogner fare 

avsted med travle mennesker.

Men skuffelsen fra noen dager 
i forveien kom med visse mel
lomrom snigende inn over meg. 
Min forsvarer hadde av stats
advokaten fått utvirket, at jeg

skulle få en dansk Rode Kors
pakke inn i selien til jul. Alt var 
ordnet av det svenske gesandt
skap, som dengang varetok de 
norske interesser i Tyskland,

pakken stod og lyste mot meg 
med sdtt rode kors, da jeg var 
blitt hentet ned i et av fengsels
kontorene. Jeg ble forelagt noe 
til underskrift som var rablet 
ned på et stykke papir om at 
tollen for pakken kunne trek- 
kes fra de penge som jeg ved 
innleveringen hadde på meg og 
som nå stod på fangekontoen. 
Jeg skrev under og bad om pak
ken. Pakken, nei, den skulle til- 
falle nazistiske kvinners nöd- 
hjelp, fengselsdirektören har 
nedlagt strengt forbud om noe 
ekstra til folk som er havnet 
bak fengslets murer. Tyskland 
er i krig. »March ab!«

Juleaftens formiddag hadde 
fengselsprest Ohm, en hvilelös 
mann, vært innom min seile. 
Han beklaget at han ikke kun
ne overkomme å holde juleaf
tens gudstjeneste i varetekts- 
fengslets kirke, han hadde ennå 
et varetektsfengsel i Moabit å 
betjene, men först og fremst det 
store straffefengsel Plötzensee, 
en straffeanstalt på en middel
stor bys störreise. Her fandtes 
bl. a. dödssellene, hvor det nå i 
krigens tid stadig satt döds- 
dömte. Presten fortalte, at han 
ofte natt etter natt måtte bi
stå de dödsdömte med tröst og 
bön i livets sidste timer.

I hovedkorridoren i förste 
etas je stod et juletræ med aldri 
blafrende elektriske lys, koldt 
og awisende som de nökleknip- 
peraslende fengselsbetjenter. Vi 
fikk bare passere dette juletræet 
til og fra lufteturene om morge
nen, selve juleaften fikk vi ikke 
se det. Og forövrig kom ikke 
min förste juleaften i fangen
skap til å'skille seg ut fra van
lige aftner i fengslet, bortsett 
fra en bitte liten varm pölse
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— denne juleaften kom ikke til å 
skille seg ut fra vanlige aftner i 
fengslet, bortsett fra en bitte liten 

varm pølse ekstra.

ekstra til den utilstrekkelige af
tensm at. D et var for å gå til
sengs med den samm e graven
de su lt som vanlig, en su lt som 
jeg prövde å döyve ved å d rik 
ke vann.

Förste juledag kom jeg alle
rede kl. 8 m ed på förste guds
tjeneste-hold. En eldre, pensjo
n e rt sogneprest m åtte  holde ju- 
ledagsgudstj eneste for tre  fulle 
kirker, da fengslet v a r overfylt. 
D et var en  u tm erket prest, han 
fikk i godt innpakkede vendin
ger fo rta lt at fengselsm isjonen 
m ed sine besök og ju legaver ik
ke lenger kunne nå frem  til oss. 

☆

DEN neste ju l var jeg havnet 
i straffefengslet Tegel for 

soning av en i m ellom tiden 
idömt straff på 10 V-i m åned. Her 
var det m ilitæ r-strengt, her satt 
jo folk som hadde begået a li
slags bröde og sonet sin tilm ål

te straff, politiske og-krim inel
le, grove og m indre grove for- 
bry tere. P resten  her hörte  til 
den nazistiske, kirkebevægelse 
»Deutsche Christen«, hvorfor 
han alltid  begynte sin preken 
m ed oplesning av siste krigs
kom m uniké, ta lte  noen ord om 
tysk  jord  og blod og bad en bön 
for »der Führer«, som var sendt 
av G ud og som V orherre ble an 
m odet om å lå fore det tyske 
folk gjennom  alle vanskelighe- 
ter. Også her v a r fengslet over
fylt, så presten  m åtte  holde en 
hel rekke gudstjenester, den jeg 
kom m ed på begynte kl. 14.

Det v a r allikevel stem nings- 
fu llt i denne fengselskirken, 
både söndags og særlig nå ju le 
aften. D et stod et ju le træ  opp i 
koret. Stem ningen skaptes av 
sangen, som vel bare få k irker 
derute kan oppvise m aken til. 
Vi fikk u tlevert salm eböker ved 
inngangen, og jeg har aldri hört 
slik k raftfu ll og virkelig  god 
salm esang noe steds. Det var 
m ange p rak tfu lle  stem m er 
iblant, m an hörte tenorer, bary 
toner og basser stige som klare 
parallelstem m er, m ens de jevne 
m ed-sangere dannet en rnörk, 
böigende lyd-bakgrunn i det 
store kirkerom . Til avveksling 
fra  den trange seile fölte m an 
seg he r som i et sam funn blant 
alle stem m ene, hvis eiere m an i 
en fengselskirke m ed bås-sy
stem som i en stald siett ikke 
kan se. Bare galeriet i bakgrun- 
nen er synlig, når m an dreier 
hodet, og deroppe sitter et par 
fengselsbetjenter med revolvere 
i be lte t og passer på den farlige 
m enighet.

Og så ble det virkelig litt 
ekstraforpleining om aftenen, to 
korte, tykke pölser m ed karto f

felsalat, bare ikke nok til  a t jeg 
kunne glemme sulten.

☆

DERETTER fulgte m in förste 
Sachsenhausen-jul. Den ble 

en overraskelse, fordi noen nor
ske sildeeksportörer hadde sendt 
endel tönner spekesild og få tt 
u tv irket tillatelse til å få disse 
inn  i leiren. D et ble to spekesild 
til hver nordm ann julekvelden, 
dertil karto fle r som vår om- 
sorgsfulle barakkesjef (en kom 
m unistisk tysk  fange, F ritz  Ric
hard) hadde få tt den SS-ledede 
og ellers a lltid  utsolgte leir-kan- 
tine til å selge til norskebarak- 
ken. Vi k larte  alle hver våre to 
digre spekesild og en  liten  haug 
med kartofler. Og for förste 
gang på to og et ha lv t å r  følte 
jeg meg denne aften fullstendig 
m ett. Det kom virkelig  litt ju le 
stem ning over oss, tross at leir- 
ledelsen hadde forbudt all sang 
og tale, naturligvis frem foralt 
av religiös art. — Gode nazi
ster feirer vin tersolverv  og in te t 
annet.

Ved neste ju leaftensfeiring i 
Sachsenhausen hadde m atfor
holdene bedret seg betydelig for 
nordm ennene. Pakkeforbudet 
var opphevet. E tte r noen få  nor
ske Rode K ors-pakker fikk vi 
nå både svenske og danske. — 
Sæ rlig var disse siste rikholdige 
med m eierism ör, ost, pölse og 
m eget annet, h jertev innende 
gaver fra  »et yndigt land«, fra  
»ædle kvinder, skönne m ö’r«. Og 
så levet vi denne ju l i håpet om 
at det skulle bli siste krigshjul. 
M en det ble det jo ikke.

Det kom en tred je  Sachsen- 
hausen-ju l m ed »juletræ  på 
galgebakken« som A rnulf Över- 
land sier i si t t  dikt. Nordm en-
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nene var nå b litt talrike, og 
m ange dansker var kom m et til. 
I enkelte barakker var nord- 
m enn og dansker sam m en og 
feiret jul, som med hensyn til 
m at ble langt bedre enn den fo
regående. Men det var som det 
falt en skygge over denne julen, 
for kanskje m esteparten  var be
gymt å tvile på om det ble den 
siste. V estm aktenes offensiv var 
standset opp og tyskerne gjorde

D et blev jul i Norge også det år.
Men den tid ind under jul var 

mørk og tung, fyldt af forfærdelig 
spænding.

Den 7. december var elleve mand 
fra Stavanger og Rogaland blevet 
dømt til døden: Carl Johan Ofte- 
dahl, Borgen Bøe, Karluf Bøe, Ge
org Fjellberg, Thomas Fjermestad, 
Georg Helland, Ejnar Hoseth, Mar
tin Jacobsen, Olav Ragnvald Ols- 
son, Johann Nilsen og Arndt Pies
ner Pedersen.

De norske forsvarere gjorde, 
hvad de kunne, men det var ikke 
til at komme udenom: Tyskerne 
havde nu engang bestemt, at der 
skulle fældes dødsdomme. Grund
laget for anklagen var for flere 
af de dømtes vedkommende mere 
end spinkelt. Men allerede den 
gang var det med grundlaget no
get underordnet. Der var ikke

djerve m otthug. Selv om det 
ikke var lem pet på forbudet mot 
å synge og holde taler, var leir- 
ledelsens stremghet slappet noe 
av, den visste jo hvor det bar 
hen, og m angt og m eget ble sagt 
og sunget rundtom  i de norske 
og danske barakkene denne ju 
leaften, som virkelig  ble m itt 
fem årige fangenskaps siste.

SIGVARD STRANDSTED
V

spørgsmål om ret eller uret. Der 
var spørgsmål om tysk krigsførelse.

Der var som sædvanlig sendt 
ansøgning ind om benådning, og 
afgørelsen kunne ventes i dagene 
før jul.

Men der skete intet. Måske var 
der alligevel håb? I juledagene 
kunne der i hvert fald ikke ske 
noget. Vi var derfor trods alt tem
melig lyse til sinds. Jeg prøvede 
at glemme samtalen med Tobinski. 
Det var jo juleaften.

VI sad i fængselskirken og ven
tede på fangerne. Mine udmær

kede hjælpere fru Gudrun Collet 
og frøken Agnes Kiønig, havde 
særlig anstrengt sig for at gøre 
juleaften skøn. Et pragtfuldt jule
træ med mængder af brændende 
lys stod på alteret. På hjemlig vis 
var julepakkerne anbragt under

træet, så mange der kunne være. 
På bænkene lå sangbøger med ju
lesalmer til alle fangerne. Frk. 
Kiønig havde sandelig fået kom
mandantens tilladelse til at være 
til stede. Vi var vist mindst lige 
så forventningsfulde som fangerne.

Der lød taktfaste skridt på trap
pen. Døren gik op, og fangerne 
marcherede ind. Vi tog imod dem 
og bød dem velkommen. De stand
sede lidt overrasket foran det ly
sende juletræ. Modsætningen til 
den grå tristhed i cellen var over
vældende.

DER kom de elleve. Håndtrykke- 
re blev ekstra faste. De smilte: 

”Det må være et godt tegn, at det 
varer så længe.“ Helland trykkede 
min hånd, så jeg kunne mærke 
det hele aftenen: ”Nu har jeg fået 
den fred, som overgår al forstand!“ 
Det var, som selve julefreden fulg
te ham.

Alle var på plads, og orgeltonerne 
fyldte kirken. Tankerne bares bort 
og standsede i et lunt lille hjem et 
sted i Norge. Der var alt beredt 
til fest, men der bliver noget ve
modsfyldt over julen der i år. Der 
mangler en ved julebordet. Kendte 
juletoner lokker minderne frem et 
efter et.

Vi ønskede hverandre vel mødt. 
Vi kan ikke altid fejre jul, som vi 
helst ville. Rammerne kan skifte. 
Men juleevangeliet og salmerne er 
de samme. Og fremfor alt: Han, 
som er festens midtpunkt, er den 
samme. Han kan lukkes ude foran 
en lukket hjertedør, men aldrig 
foran en fængselsdør. Om ham vil 
vi samles i aften. Lad os nu sam
men med de tusind norske hjem 
synge vor julesang: Kimer i klok
ker, ja kimer før dag i det dunkle...

S OM de sang! Det var, som alt 
det, der boede dybest i dem,

Juleaften blandt I I
dødsdømte nordmænd

Oslopræsten Dagfinn Hauge skaffede sig adgang til de 
norske frihedskæmpere, der sad fængslet på Akershus. 
I sin gribende bog: "Sådan dør mænd“ giver han en 
række nærbilleder af de følelser, der boede i hans lands
mænd.

Vi bringer her et kapitel af bogen, der skildrer Hauges 
samvær med 11, der var dømt til døden af tyskerne.
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fandt udtryk i julesangen. Så læste 

vi juleevangeliet. Fængslet med 

alle prøvelserne — de dødsdømte, 

som vi havde i vor midte, længs

lerne — alt gjorde bare evangeliet 

endnu rigere: Eder er i dag en 

frelser født ...
I  juleandagten fortalte jeg om 

ham, som for over 100 år siden sad 
fængslet nede i Rådhusgaden lige 
ved Akershus. Juleaften kom en 
ven for at besøge ham. Han blev 
nægtet adgang, og nok så mismo
dig går han hen foran fængslet 
og ser op til vinduet for om muligt 
at få et glimt af vennen. Længe 
går han sådan frem og tilbage. Da 
ser han en skygge i vinduet. Han 
forstår, at Hauge har set ham. Lidt 
efter kommer et brændende lys 
op i vinduet. Han ser en hånd 
med en saks, som klipper vægen, 
så lyset brænder klarere. Det var 
fangens julehilsen.

LåD nu et løftet lys være hilse
nen mellem alle nordmænd i 

aften, dem her og de derude, os 
i hjemlandet og dem langt borte. 
Lad det lyde fra celle til celle, 
fra hus til hus, fra land til land: 
Løft dit lys højt! Lad det brænde 
klart! Lad lyset gerne symbolise
re alt, hvad der er godt, alt, hvad 
der er ære værd; men lad det 
først og fremmest være et billede 
på selve juleevangeliet og ham, 
som fødtes julenat. I den mørke
ste nat er tændt et lys: Jesus 
Kristus.

Vi sang den ene julesang efter 
den anden. Ind imellem var der 
solosang og violinmusik med orgel
ledsagelse. Også den aften måtte 
der siges lidt om Norge, og aldrig 
har vel Casparis sang: Norge, mit 
Norge, haft mere taknemlige til
hørere.

En time havde vi fået til vor ju
lefest, og en time går hurtigt. Vi

måtte i lag med pakkerne under 
træet. Det er vist længe siden, en 
julegave havde fremkaldt en sådan 
jubel. De mindste småting bliver 
begivenheder i fængslet og aller
mest på en juleaften. Vi gik rundt 
i kirken og småsnakkede. Vist var 
der alvor over drengene, men ikke 
dyster alvor. Stemningen var al
ligevel lys.

Endnu havde vi tid til at synge, 
og julesangen steg igen, mandig 
og kraftig. Da vi så sluttede med: 
Gud signe vort dyre fædreland, var 
det, som alt samledes i en varm 
bøn for vort land, vort Norge, som 
også på denne juleaften stod klædt 
i sit vinterskrud, men som midt i 
sin skønhed bar sorg i sindet.

En for en gik fangerne forbi os.

Et tavst håndtryk siger meget, som 
ikke kan siges i ord.

Men elleve unge nordmænd hav
de holdt deres sidste julefest her.

Denne plads på Akershus blev brugt som ekseku
tionssted i vinteren 1944— 45. —  Man regner med, 

at henimod 40 nordmænd mødte døden her.

"Tårnet“. De fire vinduer øverst viser, hvor cellerne 
ligger.
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Tidligere fanger fra besættelsestiden udtaler beundring 

for det ungarnske folk og fordømmer russisk terror.
De voldsomme begivenheder i 

Ungarn har selvsagt rystet tidli
gere kz-fanger. Mange har delta
get eller ledet indsamlinger til det 
nødstedte ungarske folk ud fra den 
betragtning, at vi selv har prøvet 
at lide under barbari og anvendelse 
af voldsmetoder. Mange har del
taget i protestmøder på arbejds
pladser eller i foreninger.

Der foreligger til dette øjeblik 
udtalelser fra to fange-foreninger, 
nemlig Dachau-klubben og lands
foreningen Gestapofangerne.

Dachauklubbens udtalelser fore
ligger fra et ekstraordinært besty
relsesmøde, afholdt den 23. novem
ber i København.

Udtalelsen lyder sådan:
Som tidligere kz-fanger udtaler 

vi vor harme over og afsky for den 
sidste tids begivenheder i Ungarn, 
hvor en stormagts overvældende 
våbenmagt på "anmodning“ af en 
indsat quislinge-regering lader tu
sinder af mennesker lide og dø på 
grund af disses simple krav om 
selvbestemmelsesret.

Særlig oprørende finder vi det, 
at nazistiske metoder som masse
arrestationer, deportation o. lign. 
påny er taget i anvendelse.

P. b. v.
S v e n d  Bus k ,  

formand.

Gestapofangernes udtalelse er 
vedtaget på et repræsentantskabs
møde i Fredericia den 25. novem
ber.

Foreningen udtaler:
"Landsforeningen Gestapofanger

nes repræsentantskab samlet til 
møde i Fredericia den 25. novem
ber 1956, udtaler sin dybeste be

undring for det tapre ungarske 
folk i dets frihedskamp. Vi fordøm
mer russernes bestialske terror i 
Ungarn og deres overtrædelse af 
menneskerettighederne ved stadige 
arrestationer og deportationer af 
folk, der har kæmpet for deres 
fædrelands uafhængighed, ligesom 
vi fordømmer deres vægring ved at 
lade Røde Kors bringe lindring til 
de overlevende ofre.“

Montgomery hos 
modstandsfolk i København

En kreds af modstandsfolk sam
ledes fredag den 23. november på 
hotel d’Angleterre til en middag, 
hvor feltmarskal Montgomery af 
Alamain var hædersgæsten.

Deltagerne havde som en ren 
undtagelse fået lov til at tage en 
søn med, forudsat, at han var fyldt 
16 år. Ordningen var af ret for
friskende art og klog, da det jo ik
ke er nok, at de helt unge hører 
far eller mor fortælle ”om den
gang“ . — De må også have lejlig
hed til at gøre deres egne iagtta
gelser. Og det havde de her.

Montgomery holdt en tale på en 
time — og det var ikke for længe. 
Han var både vittig og undertiden 
strengt alvorlig.

Ideen med ”de 16-årige“ kunne 
han åbenbart godt lide, for hen på 
aftenen bad han alle de 16-årige 
rejse sig op, så han kunne hilse på 
dem.

Hvad Monty sagde, må ikke re
fereres, men så meget kan siges, 
at han vandt alle ved sin ligefrem
me måde at tage tingene på.

Ved et bord, sådan ved den ene

side, kom et par kammerater til at 
drøfte den tanke: Hvis tyskerne 
havde vundet krigen, og den le
dende general stod her ... hvad så? 
Ja, så havde de to slet ikke sid
det her, og generalen var kommet 
med en masse dingel-dangel, og der 
var blæst fanfarer, inden han tråd
te ind i salen. Ja, der havde udfol
det sig et mægtigt teater.

Nu var det altså Monty, der var 
her. Han stod der i et blåt jakke
sæt, hvid skjorte og rødt slips. Han 
måtte i den tætpakkede sal bane 
sig vej op til sit bord gennem en 
snæver gang. Han hilste venligt og 
naturligt.

De to kammeraters lille tanke
eksperiment var to verdener sat op 
mod hinanden. To verdener, der 
regner med så vidt forskellige vær
dier. Hvilken af de to verdener, de 
to syntes bedst om, fremgår jo nok 
af disse linjer om en virkelig stor 
og god aften. F—k.

Mindernes fest
Han sidder og tænker 
på barndommens tid — 
ensom — for første gang —
De er borte, de få, 
som han havde så kær, 
men i mindet 
han nynner en sang.

Det er julen, der maner 
billeder frem
fra en svunden, lykkelig tid, 
og ved tanken om den 
får hans spinkle sang 
en forunderlig klang, 
sd blid.

Og han ser i en drøm
mod det tabte land —
mod sin barndoms svundne år.
— det er julen,
hvis evige budskab påny
i den gamle mands tanker bor.

WILLADS JENSEN
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Et friskt dansk initiativ af to brødre, 
b ragte  den første hjælp til Ungarn

Frihedskam pen i Ungarn har 
kaldt på hjælpsom heden i den 
danske befolkning. De mange ind
samlinger er et a f beviserne her
for, og de kæmpebeløb, der strøm
mer ind fra  alle sider, er en ind
sats fra  små og store, for alle vil 
vise, a t m an lever med i det un
garske folks skæbne, et folk, der 
har kæmpet en frihedskamp mod 
undertrykkerne, en kamp, der i 
m angt og meget minder om vor 
egen frihedskamp overfor de tyske 
okkupanter.

E t særligt friskt initiativ fortje 
ner en særlig omtale, dels fordi det 
var et af de første større slag, der 
blev slået, dels fordi det viser, at 
også enkeltpersoner med stort held 
kan udføre en betydelig indsats, 
uden at der står en stor organisa
tion bagved.

Allerede den 27. oktober fattede 
brødrene Tholstrup den beslut
ning, at de i fællesskab ville fore
tage en hjæ lpeaktion ved selv at 
rejse derned med et større kvan
tum fødevarer til Ungarn.

M an fik hurtigt støtte såvel fra 
Røde Kors som de nødvendige til
ladelser fra  landbrugsministeriet. 
M an indkøbte 4000 pakker ost, 4000 
pakker margarine, 4000 dåser svine
kød sam t IVa ton brød. F ra  Røde 
Kors medbragtes et ekstra parti 
penicellin.

Under ledsagelse bl. å. a f en læge 
kørte m an straks, så m an allerede 
samme aften  var ved Stiilhorn  Au
tobahn Rasthaus. M an nåede W ien 
mandag aften  ved 18-tiden.

Politiet anmodede her den dan
ske konvoj om at læsse varerne af, 
hvorefter de nok skulle sørge for 
den videre transport. D ette næg

tede dog den danske konvoj, idet 
m an selv gerne ville aflevere va
rerne så langt fremme som muligt 
i Ungarn, så m an kunne være sik
re på, a t varerne kom i rette hæ n
der. Det havde jo  også en vis in
teresse at få  lejlighed til a t se no
get a f det omstridte land.

Vs af varerne blev derefter afle
veret på universitetet i Sopron, idet 
m an på hospitalet i høj grad mang
lede mad. I  Gyør afleveredes peni
cellin.

Danskerne mærkede straks ved

grænsen, at der var stor glæde 
over, a t revolutionen var lykkedes, 
og det syntes som om alle uden 
undtagelse var imod russerne og 
imod den totale kommunisme.

Alle de resterende varer blev der
efter afleveret på Ortopædisk Ho
spital i Buda, og herfra  skete for
delingen allerede samme aften. E f
ter et aftensm åltid sammen med 
læger og sygeplejersker delte dan
skerne chokolade ud. Det blev af
tenens sensation, idet m an ikke her 
havde set chokolade siden 1939.

Russerne havde system atisk ud
plyndret hospitalerne for remedier, 
ja  selv blodplasma havde de taget.

Om n atten  blev danskerne væk-

Befolkningen i Budapest vendte sig i befrielsesrusen mod den kæmpe
store statue af Stalin. Her er kun støvlen tilbage.
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ket af kanontorden. Dagen efter 
gik turen rundt til de forskellige 
hospitaler med penicellin, der blev 
modtaget med stor begejstring. I 
befolkningen var der mægtig be
gejstring for at se den første "hvi
de, frie mand“ i mange år. Knud 
Tholstrup holdt en tale til mæng
den og blev derefter løftet op på 
skuldrene og bagefter kysset og 
krammet af 30—40 mennesker.

Danskerne ønskede meget at få 
en ungarsk fane med hullet fra den 
udskårne stjerne. De fik den straks 
til minde om besøget.

Stalin-monumentet var væltet 
om. Kun støvlen stod tilbage på 
soklen, og herfra fik danskerne et 
brudstykke med hjem. Mange gan
ge blev danskerne standset. Det 
blev et sandt triumftog. Dansker
nes nye bil af amerikansk model 
blev meget beundret. Det var an
derledes kram, end det, de havde 
set i mange år, og danskerne fik 
en hel del breve og hilsener med 
til omverdenen.

Kørselen rundt i byen blev be- 
sværliggjort af væltede sporvogne, 
udbrændte krigskøretøjer og bar
rikader. Næsten alle ruder var 
knust, men der havde ingen plynd
ringer fundet sted, bortset fra de 
kommunistiske boglader, der var 
blevet tømt og bøgerne brændt i 
autodafeer på gaderne. Sporvejs
ledninger og andre ledninger lå i 
et virvar på gaden. Mange bygnin
ger var frygtelig molesteret. Hele 
vægge var styrtet sammen, eller 
taget var faldet ned, og i murene 
var der store huller efter kanon
skud.

Der blev overalt tralvhed med 
at fjerne alle spor af kommunis
men. De utallige stjerner, som var 
anbragt på husgavle, blev hugget 
af, og da en mand fjernede den 
sidste stjerne, skete det under fol

kets jubel. Aldrig før har man vel 
set et sådant had til undertryk
kerne.

Afskeden var meget bevæget. 
Der stod tårer i øjnene på man
ge af ungarerne. I Magyarovar, 
hvor der var dræbt 105, blev den 
sidste penicellin afleveret. Der var 
en sådan iver efter at få de sidste 
rester af maden, at danskerne un
der uddelingen var ved at blive 
flået og skubbet over ende.

Ved grænsen blev danskerne in
terviewet til BBC og til svensk ra
dio.

Fra hjælpefærden bringer brød
rene Tholstrup følgende beretning 
med hjem.

Kilden er en mand, der er kendt 
for sit nøgterne omdømme: 

Baggrunden var den, at dikta
torerne ønskede at gøre Ungarn til 
et lille Rusland; det var navnlig 
Rakosi, Farkos og Gerd, og det 
var Gero, som havde bedt russerne 
om at gribe ind, og de havde lo
vet, at ungarerne ikke skulle få 
noget ud af denne revolution,

Det var de intellektuelle og stu
denterne, der begyndte, idet der var 
dannet grupper af disse, bl. a. 
"Petöfiklubben“ (efter Sandor Pe- 
töfi, som var 1800-årets frihedsdig
ter og nationalhelt). Men man var 
nervøs for, om frihedskampen skul
ue lykkes, bl. a. fordi der var fun
det rige uranlejer i Ungarn. Har-

Den flotte danske bil af amerikansk model vakte betydelig opsigt. Det 
var helt anderledes kram end det, man nu havde set på i mange år.
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m en mod besæ ttelsesm agten var 
stor. Dals var der den kulturelle 
og m oralske lovløshed, — for eks. 
gennem  historieforvanskning, så
ledes a t børnene læ rte  ét i skolen 
om form iddagen, nem lig løgn, og et 
an d e t om efterm iddagen af for
æ ldrene, sandheden. Hvem skulle 
børnene tro? Den historiekyndige 
læ rer eller h an s egne foræ ldre? — 
D ette skabte m ange konflik ter og 
en ulykkelig indstilling. M en det 
viste sig, a t  foræ ldrene var de 
stæ rkeste, for det var netop stu 
den ter og den ungdom , som aldrig 
selv havde kend t til friheden, der 
s tartede  revolutionen.

F oruden den åndelige tvang  var 
der også den m anuelle, hvor folk 
blev to rturerede, sa t i koncen tra ti
onslejre, som vi kender det fra  an 
dre beretninger, og hertil kom den 
to tale, økonom iske udplyndring. Et 
eksempel var, a t  en  sto r te lefonfa
brik  m å tte  aflevere disse telefoner 
til en så lav pris, a t  det svarede til 
21 kr. pr. stk., m en ved om regning 
v ar rubel og fo rin t kursen  sa t i for
holdet 1 : 3 i stedet for 1 : 1, som 
var m ere realistisk ; så resu lta te t 
blev 7 d. kr. for et kom plet telefon
appara t.

Og sådan  var det hele vejen igen
nem.

En arbejder tjen te  SCO forln ter 
om m åneden, svarende til 120 kr. 
En læge fik det 5-dobbelte, eller 
svarende til 600 kr. om m åneden. 
M en en  alm indelig, elendig frakke 
kostede 1100 forin ter, m ens sko ko
stede fra  300 til 1000 forin ter. På 
den m åde var den reelle arbejds
løn e fte rh ån d en  kun halvdelen  af, 
hvad  arbejderne tjen te  før kom
m unism en.

De om talte  klubber fik mere mod 
efter S ta lins død, og insp ireret af 
Polens rejsn ing  mod russerne be
gyndte begivenhederne i U ngarn 
tirsdag  den 23. oktober 1956 med, 
a t  s tuden terne  i B udapest om for
m iddagen ivæ rksatte  dem onstra
tioner, der i løbet af kort tid  fik 
tils lu tn ing  fra  hele byens befolk
ning, som forlod fabrikker, konto
re r og hjem . Ved m iddagstid  var 
byens gader fulde af disse dem on
s tran te r, og e t over rad ioen  ud
send t forbud fra  indenrigsm inister 
Piros m od disse dem onstrationer 
m å tte  nogle tim er senere tilbage
kaldes.

I  løbet a f dagen havde studen-

Det voldsomme skyderi gik kende
ligt ud over byens huse. Således 
blev også det ægyptiske konsulat 

stærkt beskadiget.
te rne  uddelt løbesedler m ed føl
gende 16 krav :
1. T ilbagetræ kning  a f sovjetstyr

kerne fra  U ngarn.
2. Fuldstæ nd ig  ytringsfrihed.
3. F jernelse a f den store Stalin- 

sta tue, der "repræ senterede tyr- 
ra n n ie t og den politiske u n d er
trykkelse“.

4. Nye un ifo rm er til ungarske

I sin harme mod den kommunistiske propagandastrøm Ved grænsebyen Sopron gjorde de danske vogne holdt, 
af bøger vendte befolkningen sig mod de kommunisti- Man lægger mærke til de mange flasker med gas 
ske boglader, og her brænder man de forhadte bøger på den ene lastvogn,

på åben gade.
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Arbejderne havde travlt med at 
fjerne ethvert minde om det kom
munistiske styre. Ved hjælp af en 
stige - og passende værktøj - fjer
nes her den sidste kommunist

stjerne.

soldater i stedet for de nuvæ
rende af russisk type.

5. Omdannelse af regeringen.
6. Genindsættelse af titoisten Im- 

re Nagy som regeringschef og 
partisekretær.

7. Afholdelse af en ekstraordinær 
kommunistisk partikongres.

8. Offentlig retsforfølgning af 
den tidligere forsvarsminister 
Mihaly Farkas.

9. Udlevering af den tidligere par
tisekretær, stalinisten Matyas 
Rakosi fra Sovjet, så han kan 
blive retsforfulgt for åbne døre 
i Ungarn.

10. Afholdelse af nyvalg til Natio- 
nal-forsamlingen. Alle partier, 
der indgår i den "patriotiske 
folkefront“ skal deltage i val
get.

11. Forholdet mellem Ungarn og 
Sovjetunionen skal tages op til 
overvejelse.

12. Omarbejdelse af Ungarns øko
nomi-plan.

13. Revision af industriarbejder
nes arbejdsnormer.

14. Revision af korn-afleverings- 
pligten med nedskæring af de 
krævede kornmængder.

15. Genoptagelse af samtlige poli
tiske retssager.

16. Frigivelse af samtlige politiske 
fanger herunder også ungar
ske fanger i Sovjetunionen.

Store menneskeskarer samledes 
efterhånden på pladsen foran par
lamentet, hvor den tidligere mini
sterpræsident Imre Nagy, som man 
krævede genindsat, holdt en tale 
kl. 19.00. Denne tale, som indeholdt 
en række ikke nærmere definerede 
løfter om højere løn til arbejderne, 
bedre levevilkår i det hele taget m. 
m., hvis blot befolkningen ville for
holde sig rolig, tilfredsstillede ikke 
demonstranterne, der drog videre 
til den ungarske radiofonibygning, 
hvor en deputation på 10 studen
ter krævede, at de ovenfor anførte

krav blev udsendt i radioen. Fem 
af dem blev sendt tilbage, medens 
man tilsyneladende gik ind på at 
lade de andre fem oplæse erklæ
ringen.

I stedet for at udsende oplæsnin
gen kl. 8.00, bragtes en tale af par
tisekretær Gerd, i hvilken han for
dømte demonstrationerne på det 
skarpeste. Da mængden opdagede, 
at den var ført bag lyset, blev den 
grebet af raseri og stormede mod 
radiofonibygningen. Herfra affyre
de så en AVO mand de første skud, 
ialt 5—6 skud, hvorved nogle af 
demonstranterne dræbtes. Nu gik 
mængden amok, og da folkene i 
radiofonibygningen tilkaldte for
stærkning pr. bil, væltedes bilerne 
(2) ved ankomsten og sattes i 
brand. Næste tilkaldte forstærk
ning var en ungarsk panservogn, 
som, da den kom til stede, gik over 
til mængden. Nu begyndte der kam
pe over hele byen. Afdelinger af 
den ungarske hær fordelte denne 
nat våben til studenter og arbej-

Stemningen var i begyndelsen den rene 4-maj-begejstring. Her drager et 
optog af arbejdere gennem gaderne i Budapest. Det ungarske flag har 

ikke længere nogen stjerne.
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dere, og d em onstran te r kørte om
kring i byen på  lastvogne, råbende 
”ned m ed Gero“.

Kl. 24.00 hørtes så  de første rus
siske panservogne, som bevisligt 
var blevet tilk a ld t a f sam m e Gero. 
Kam pe, hvorunder russerne skød 
på  alle, også kvinder og børn, ra 
sede hele n a tte n  til onsdag form id
dag. M edens tirsdagens tab  anslås 
til ca. 100 døde og m ange sårede, 
kostede kam pene, der n u  rasede 
overalt i byen, om onsdagen m indst 
1000 døde og 3000 sårede. N atten  
m ellem  onsdag og to rsdag  drønede 
panserskud  over hele byen. Ved 
10.00-tiden torsdag  m orgen strøm 
mede befolkningen a tte r  til p lad
sen fo ran  hotel G loria, hvor 10 
russiske tan k s var opstillet.

Der havde væ ret ro hele form id
dagen, og befolkningen an så  sin 
sag for vundet og sang  n a tio n a l
hym ner, m edens russerne, siddende 
ovenpå tankene, så  sm ilende til og 
spøgte m ed børnene, som kravlede 
op på  tankene. L u tter idyl a ltsam 
m en!

Der kom flere og flere til, og da 
der var 20—30.000 m ennesker, m ar
cherede m an  over på  parlam en ts
pladsen med de 10 russiske tan k s 
kørende m ellem  sig. De blev dog 
holdende i en af sidegaderne, me
dens befolkningen stillede sig op 
fo ran  parlam entsbygningen  og 
krævede de 16 p u n k te r gennem ført. 
E fte rh ån d en  ta lte  skaren  ca. 40.000 
m ennesker. R åbene ”ned  med Ge
ro“ og ”ned med AVO“ gjaldede 
over pladsen.

Pludselig, på  e t tegn  fra  en  rus
sisk officer på  en  a f tankene, åb
nede de sam tidig ild mod m æ ng
den.

Beskydningen fo rtsa tte  i 30 m i
n u tte r, og ingen havde m ulighed 
for a t  undslippe, idet gadeudm un
dingerne var besa t m ed russiske

tanks, ca. 100 ia lt. Folk forsøgte 
i rædsel a t  flygte eller trykkede sig 
mod husm urene, hvor de lå  i helt 
op til 5 lag. M edens de øverste 
dræ btes, silede blodet fra  dem  ned 
p å  de nedenunder liggende.

D a skydningen ophørte, flygtede 
de overlevende til alle sider, e fter
ladende 500 døde og 3 gange så 
m ange sårede.

G aderne var afspæ rre t, og selv 
am bulancer, der kom for a t h jæ lpe, 
blev jage t bort. Beboerne i de til
stødende gader blev jag e t ned  i 
kæ ldrene, og im ens foretog rus
serne oprydningen. Såvel de døde 
som de sårede kørtes bort, og plad
sen blev spulet ren  for a t udslette  
alle spor. — M an havde endnu  in 
gen efte rre tn in g er om, hvor rus
serne gjorde af ligene og de sårede.

M en m åske flere a f de sårede blev 
an b rag t i landbrugsm inisteriets 
kældre.

I  løbet a f fredag og de følgende
dage stilnede kam pene i B udapest 
af. Dog hørtes der hver n a t  en  hel 
del skydning, hvilket også var til
fæ ldet tirsdag  n a t  den 30. oktober, 
som vi tilb rag te  i B udapest.

K ort e fter a t  begivenhederne tog 
fa r t i B udapest, bredte general
s tre jken  sig over hele landet, me
dens dog elvæ rkerne som de eneste 
fungerede.

S tem ningen i lan d e t var f o r ,  a t 
B udapest m å t t e  vinde, hvilket 
bl. a. gav sig udslag  i, a t  m an  fra  
hele lan d e t forsøgte a t  få  m ad
forsyninger frem  til Budapest til 

de kæ m pende landsm æ nd.

26 lande lover at tage 32.000 
Ungarn-flygtninge

Oversigt over den hjælp, der er tilbudt til løsning af de nu over 80.000 
ungarske flygtninges problem

Foreløbig h a r  26 lande og en  ræk- 
re organ isationer send t positivt 
svar på  den anm odning  om h jæ lp  
til ungarske flygtninge, som FN.s 
flygtnings-højkom m issæ r re ttede  til 
verden den 5. novem ber e fte r op
fordring  fra  den østrigske regering. 
Det er jo  som bekendt Østrig, der 
i første ræ kke h a r  m å tte t tage 
imod flygtningene, hvis ta l nu  over
stiger 80.000.

D et er vanskelig t a t  få  e t over
skueligt billede af flygtningesitua
tionen, m en i FN.s flygtninge-høj
kom m issæ rs kontor i Geneve h a r  
m an  pr. 16. novem ber foretaget en 
opgørelse over de hjæ lpetilbud, der 
da officielt forelå fra  de enkelte 
landes regeringer. H ertil kom m er 
så den øvrige h u m an itæ re  h jæ lp

fra  private  organisationer, i første 
ræ kke Røde Kors. E n  gennem gang 
af listen  viser, i hvor høj grad 
m ange lande h a r  fø lt m edm enne
skelig forpligtelse til a t  yde en  ind
sa ts  for a t  m ildne konsekvenserne 
a f den ungarske tragedies ene si
de : de titu sin d er a f flygtninge, der 
uden  eksistensm uligheder pludselig 
befinder sig i e t frem m ed lan d  — 
for de flestes vedkom m ende m id
lertid ig t indlogeret i en  flyg tn in
gebarak.

26 landes tilbud
L isten fra  flygtninge-højkom m is

sæ rens kontor, a jo u rfø rt pr. 16. no
vember, ser således ud  (idet der 
h er er m edtaget enkelte  senere for
højelser a f tilbudene):
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Argentina: Vil tage indtil 3000 for
ældreløse ungarske børn.
Australien: Vil tage indtil 3000 
flygtninge, herunder en del børn 
og personer over den normale im
migrationsalder. Kontant statsbi
drag til FN.s flygtningehjælp for 
ungarerne: 30.000 lstr.
Belgien: Vil tage indtil 3000 flygt
ninge.
Canada: Vil give ungarere fortrins
ret med hensyn til immigratlonstil- 
ladelser. Kontant bidrag: 100.000 
dollars.
Chile: Vil tage ”et passende antal“ 
flygtninge, der vil kunne gøre en 
indsats i landets erhvervsliv, sær
lig indenfor landbruget.
Colombia: Vil modtage et ikke 
nærmere fastsat antal flygtninge 
som immigranter.
Danmark: Vil modtage indtil 1.000 
flygtninge. Kontant bidrag fra sta
ten svarende til 30.000 dollars. 
Dominikanske Republik: Vil tage 
et ikke fastsat antal flygtninge. 
Ecuador: Vil tage imod et ikke 
nærmere angivet antal flygtninge, 
især sådanne, som kan beskæftiges 
indenfor landbrug.
Frankrig: Vil tage imod alle de un
garske flygtninge, der måtte ønske 
at bosætte sig i landet. 
Grækenland: Har skænket 30 tons 
rosiner til en værdi af henved
10.000 dollars.
Holland: Vil tage mod indtil 1.300 
flygtninge.
Irland: Tilsagn om at tage indtil
1.000 flygtninge.
Italien: Vil give indtil 2.000 flygt
ninge midlertidigt asyl. Kontant 
statsbidrag: 50.000 dollars. 
Luxembourg: Vil tage mod flygt
ninge ”i det omfang, landets stør
relse muliggør det".
New Zealand: Vil tillade 500 flygt
ninge at bosætte sig i landet. Kon
tant statsbidrag: 10.000 lstr.

Norge: Regeringen har udtrykt
Norges beredvillighed til at tage 
mod et nærmere fastsat antal tu
berkuløse flygtninge og andre, der 
er handicappede og således har 
svært ved at finde et nyt hjem
land. Den norske regering har ikke 
truffet nogen endelig afgørelse i sa
gen, hedder det i oversigten pr. 16. 
november.
Portugal: Vil modtage et ikke nær
mere fastsat antal modre og børn. 
Schweiz: Har anmodet den østrig
ske regering om at sende 4000 flygt
ninge til Schweiz. Omkostningerne 
i forbindelse hermed betales af det 
schweiziske Røde Kors.

Spanien: Vil tage et ikke nærmere 
angivet antal ungarske børn. 
Storbritannien: Vil tage indtil 2.500 
flygtninge.
Sverige: Vil tage indtil 3.000 flygt-

De sidste dage
Fra vore fangekammerater, der 

opholdt sig i lejren indtil befriel
sen, har jeg modtaget denne au
tentiske beretning om de sidste 
dage i lejren:

Stemningen i lejren var steget 
til kogepunktet. Fra radioappara
tet, der var indbygget under vaske
riet, hørte vi daglig om sammen
brud af de nazistiske fronter, om 
de allieredes sejrrige fremgang i 
øst, vest, syd og nord. Disse efter
retninger blev bekræftede af de 
kammerater, der arbejdede på 
plantagen, særlig af de gejstlige, 
der havde en glimrende forbindel
se udenfor lejren. Håbet om, at 
de 33.000 alligevel skulle komme 
levende fra det, steg. Men vi kend
te Himmlers ordre om nådesløs 

tilintetgørelse af lejren med et

ninge. Har allerede modtaget et 
antal mødre og børn.
Sydafrika: Statsbidrag på 15.000 
lstr., hvoraf de 5.000 skal anvendes 
i forbindelse med overførelse af 250 
flygtninge til Sydafrika. 
Sydrhodesia: Regeringen har til
ladt Selskabet til Beskyttelse af 
Børn at tage mod 30 ungarske 
flygtningebørn uden ledsagere. 
USA: Vil tage indtil 5.000 flygtnin
ge. Den amerikanske regering har 
stillet 1 million dollars til rådighed 
for De forenede Nationer til støtte 
for hjælpearbejdet blandt ungar
ske flygtninge.
Vesttyskland: Oprindelig tilsagn
om at tage 3.000 flygtninge; senere 
har man erklæret sig villig til at 
tage så mange som muligt. 
Europarådet: Har stillet en sum 
på 1 million franske francs til di
sposition for FN.s flygtninge-høj
kommissærs kontor.

i Dachau-lejren
bombeangreb af luftvåbnet, men 
denne plan strandede øjensynligt 
som følge af de allieredes overle
genhed.

Der blev sat to transporter i 
gang fra lejren med retning mod 
de bayerske alper. En yderligere 
evakuering af lejren var af hen
syn til de fremtrængende arméer 
ikke mere muligt.

En SS-kampgruppe skulle 
ødelægge lejren

Sydøst for lejren blev en SS- 
kampgruppe udrustet med artil
leri, og denne kampgruppe havde 
til opgave at tilintetgøre lejren. 
Det var nu kun et spørgsmål om 
dage, ja, måske kun om timer, før 
denne djævelske plan skulle gø
res til virkelighed.
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Befrielsestropperne blev i Dachau hilst af tusinder af begejstrede og tak
nemlige fanger, der nu vendte tilbage til en menneskeværdig tilværelse.

Det var an ledning  nok til a t skri
de så m eget hurtigere  til ødelæg
gelse af lejren  for SS E insatzkom 
m ando. E n  kam pgruppe af SS Z b 
V havde overtaget bevogtningen af 
lejren. En O versturm führer spurg
te  os, om det stod os k lart, hvad 
dette  betød. Vi var alle k la r over 
de*. Der m åtte  ske noget. Da duk
kede den tan k e  op, a t vi m åtte  
sæ tte  os i forbindelse med kom
m andøren  for befrielsestropperne, 
der stod ved P faffenhofen  for a t 
sæ tte  h am  ind i situa tionen  og, om 
m uligt, få h am  til a t  frem skynde 
befrielsen a f lejren.

Den 26. april gav SS ordre til, 
a t  alle skulle holde sig bered t til 
a fm arch  kl. 12. Det var e t a larm 

in g en  a f os fanger i lejren, lige- 
m eget hvilken natio n a lite t, var 
uvidende om situationens alvor. Vi 
var k la r over, a t  vi ved a t  slu tte  
os sam m en, havde en  m ulighed 
for a t  sæ tte  os til modværge, og 
vi var enige om, a t  koste hvad  det 
ville, skulle vi forsvare os imod 
den ødelæggelsesplan. Derom  var 
der ingen m eningsforskelle.

Der blev o p re tte t grupper, som 
valgte pålidelige tillidsm æ nd.

E t m eget snæ vert udvalg  blev 
d an n e t a f franske, belgiske, hol
landske, italienske, jugoslaviske og 
polske, politiske fanger, og disse 
repræ senterede så de 22 nationer, 
som b efan d t sig i lejren. N æ sten 
alle blockälteste var indviet i p la
nen. I alle na tio n a le  grupper blev 
der frem skaffet en pålidelig kam 
m erat, der a ltid  var i besiddelse 
a f en k la r oversigt over gennem 
førelsen a f vor p lan . — Disse for
holdsregler var også påkrævede, da 
den berygtede agen t M eanssarian , 
den øverste lagerälteste  og han s 
kom plot, den tidligere SA-Ober- 
sch a rfü h re r W ernick, begge i led
tog m ed V ernehm ungsführer Bach,

havde til hensigt, ved en provoka
tion  i le jren  a t frem skynde SS-ind- 
griben, og med dette  for øje blev 

de s tø tte t a f e t a n ta l tu n g t bela
stede krim inelle forbrydere i lej

ren, m en vor gode organisation  fik 

disse p laner til a t s trande.

Så rykkede dagen for afgørelsen 
næ rm ere. Vi erfarede også, a t  be
frielsesarm éen stadig  næ rm ede sig. 
Nu var den kun  40 km  fra  lejren.

tegn.

Fangerne skaffede sig for
bindelse med De allierede 
tropper

For udførelsen af det p lan lag te  
forehavende bød der sig en  gun
stig  lejlighed. For a t skjule den 
vedvarende berøvelse af Røde Kors 
pakker gav SS ordre til, a t de tøm- 
te  papæ sker skulle bræ ndes uden
for lejren. D enne lejlighed benyt
tede vi os af. Sam m en m ed en

Billedet viser den anden side af medaljen efter befrielsen af Dachau- 
lejren: SS-erne fra sygehuset overgiver sig.
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kammerat fra Tonnenleerer-kom- 
mando samlede Karl Reimer en 
trop af pålidelige fanger under le
delse af en Rottenführer, der var 
gået over på vor side, forlod denne 
trop lejren, og under de vanskelig
ste forhold lykkedes det for kam
meraterne Reimer og Haüsner at 
komme igennem til Pfaffenhofen. 
Den 29. om formiddagen underret
tede Reimer kommandanten for 
den amerikanske enhed, og bad 
indtrængende om øjeblikkelig ind
griben, da lejren ellers ville blive 
tilintetgjort.

I lejren var stemningen på høj
kant. Vi hørte kanontorden.

Ville planen om redning lykkes? 
Den 29. april var det søndag. Vi 
havde alle følelsen af, at denne 
dag ville bringe afgørelsen. En næ
sten åndeløs stilhed herskede i lej
ren. Kammeraterne var klar over, 
at nu kom det an på deres beslut
somhed og disciplin.

Eftermiddagen nærmede sig. — 
Pludselig blev kanontordenen stær
kere og kom nærmeer. Maskinge
værer knitrede i Dachau.

Da satte SS-kampgruppens artil
leri ind med salver mod de frem
rykkende befriere. Enkelte gevær- 
og pistolskud jog ind i lejren. Var 
mon de fremrykkende tropper 
stærke nok til at overmande SS?

Kl. 17,15 var lejren befriet. Pla
nen var lykkedes. For 33.000 kam
merater, kvindelige og mandlige af 
22 nationer, repræsentanter for 
alle professioner, verdensanskuel
ser og trosbekendelser, åbnede por
tene sig ud til friheden, for mange 
af dem efter lange års ophold i 
lejren.

Befrielsen udløste en jubel 
uden lige

Der var en jubel uden lige, men 
der var malurt i glæden. Tanker
ne gik til de 200.000 ofre, som na

zisternes terror havde krævet i 
Dachau. Vi rettede vore blikke til 
krematoriet, hvor der var hængt, 
skudt og brændt så mange kam
merater, og tankerne gik til Leiten
berg, den store begravelsesplads, 
hvor kammerater af alle nationer 
var gravet ned i massegrave.

De fælles lidelser og ofre flette
de et bånd, som intet kunne søn
derrive for de overlevende, og dette 
gav os anvisning på, at hvor vi 
end måtte opholde os at kæmpe 
for, at en gentagelse af dette regi-

Det kan ske, at man på en mær
kelig måde synes at genkende en 
egn, hvor man aldrig har været før. 
Det kan også ske, at man en dag 
står et sted, hvor man en gang for

mes umenneskelighed skal hindres.
Og denne advarsel gælder det 

særlig nu at lægge sig på sinde, 
der hvor der på vor jord måtte 
true en ny fare for freden og for 
folkenes frihed.

Det, som vore kammerater har 
oplevet i Dachau, kan ingen af os 
nogen sinde glemme. Ingen vil und
drage sig den erkendelse, at han 
må hjælpe med at virkeliggøre det, 
som vi har svoret vore døde.

SVEN BUSK

mange år siden har tilbragt nogle 
få timer — og ud af den fjerne tid 
tegner sig pludselig levende og 
skarpe billeder af noget, man tro
ede næsten var glemt. Mærkeligt

Ude på vejen kom en klynge mænd, der førte den overlevende røver mel
lem sig. Stemningen var tung og så faretruende, at en eneste akavet 
bevægelse i disse øjeblikke ville have kunnet koste røveren livet. Han 
gjorde heller ingen modstand, og hans ansigt havde et apatisk, næsten 
tomt udtryk. Han var strejfet i ansigtet af hagl fra forfølgernes bøsser.

Af og til tørrede han forsigtigt blodet af.

En dag for tolv år siden
Da den lille nordsjællandske by Helsinge rystedes af en begivenhed, 

der på mere end een måde afspejlede hele landets situation 
Af PAUL MOES
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Ude på marken lå ligene af de to røvere. De var halvbrødre. Den ene 
havde i nogen tid været marinevægter — den anden havde samme dag 
været i København og havde også meldt sig til tysk tjeneste. I lommen 
havde han et pænt eksamensbevis og pæne soldaterpapirer. Han var 
gårdejer, var gift og havde et barn. — Da røverne under flugten så sig 

omringet, skød han først sin halvbroder —  og derefter sig selv.

er det, hvorledes et sådant gensyn 
kan kalde selv de mindste nuancer 
i glemte hændelser frem og give 
dem det perspektiv, man ikke for 
år tilbage fuldt ud kunne opfatte. 
Sådan gik det mig i Helsinge.

Forleden stod jeg nemlig i den 
lille nordsjællandske by. Jeg kender 
egentlig ikke Helsinge, men da jeg 
gik op ad gaden, vidste jeg, at dér 
til højre lå et sæbeudsalg, og jeg 
var næsten sikker på, at hvis jeg 
fortsatte længere frem, ville jeg 
komme til gadekæret og den lille, 
røde retsbygning. Det stemte alt-: 
sammen, for jeg havde været i Hel
singe før — en eneste gang for 12 
år siden. Jeg stod nu igen og så på 
retsbygningen og måtte i den di
sede skumring anstrenge øjnene for 
at kunne læse de sorte jernbogsta
ver på dens facade: Med Lov skal 
Land bygges.

Ja, den dag for 12 år siden havde 
loven måtte kæmpe en fortvivlet 
kamp, men den havde kæmpet . . . .

Ved bygningens venstre side gik 
en trappe op. Jeg kendte den trap
pe og det jerngelænder — og jeg 
vidste, at hvis jeg gik op ad trap
pen, ville jeg komme ind i en for
hal. Lige foran ville ligge en enlig 
celle og til højre det lille retslo
kale med stole, skranke og dom
mersæde. I erindringen befolkedes 
den stille gade og det lille domhus 
nu med mennesker — fredelige ci
viliserede danske, som den dag for 
længe siden kogte af en faretruende 
ophidselse.

Mens jeg nu gik langs bygningen, 
forstod jeg pludselig, at de drama
tiske scener, jeg hin mærkelige dag 
havde set ved denne lille røde byg
ning var udslag af den ærlige harme, 
der vækkes til live, når en århun
dredgammel retsbevidsthed kræn- 
kes. De følelser, der havde grebet 
det lille 'samfunds beboere, var jo

identiske med, hvad der rørte sig i 
de fleste danskes sind i efteråret 
1944. Derfor kunne denne dags for
bløffende drama med alt, hvad det 
rummede af dansk fællesskab, ær
lighed, mod og — tragedie, lige så 
godt være udspillet et hvilket som 
helst andet sted i Danmark. For var 
dette kun i lille format, så tegnede 
dagen dog sit eget billede af hele 
landets situation.

Det begyndte midt på eftermid
dagen den 28. september 1944. Vi 
havde netop afsluttet dagens avis, 
og jeg sad alene tilbage på Nord
sjællands Venstreblads redaktion i 
Hillerød, da telefonen ringede. Det 
var bladets meddeler i Helsinge, 
Helge Brixtofte. Han sagde kun kort 
og godt, at »nu havde der været 
nogle henne i banken.« Han behø
vede ikke at sige mere, for vi var 
i den politiløse tid, og det hørte ik
ke til sjældenhederne, at der fandt 
røverier sted, hvor udbyttet som re
gel var nogle få tusind kroner.

— Hvor meget? sagde jeg.
— Jeg ved det ikke endnu, sagde 

han. Det er ikke til at få forbindel
se med banken. Jeg render derhen 
og ringer om et øjeblik.

Få minutter senere var han der 
igen.

— Nu skal du bare høre, sagde 
han åndeløst. Der har været tre 
røvere i banken. De er løbet med 
200.000 kr. Nu flygter de ud ad 
vejen. Hele byen er efter dem — 
og der bliver skudt fra begge sider.

Jeg blev slap i knæene, mens han 
talte, men fik dog sagt:

— Bare efter dem. Jeg kommer 
med det samme!

Jeg knaldede røret på og hev det 
øjeblikkelig af igen for at få fat i 
en vogn. Men det var håbløst. No
get tog var der heller ikke på den
ne tid af dagen. Så for jeg ned til 
cyklen, og aldrig har jeg kørt 12 
kilometer så hurtigt som den efter
middag. — I den klare efterårssol 
trampede jeg svedende nordpå gen-
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nem Gribskov. Da jeg kørte ind i 
Helsinge en lille halv time senere, 
var der ikke et menneske at se no
gen steder. Den lille by var som ud
død.

Jeg kørte gennem hovedgaden og 
nåede gadekæret og den lille rets
bygning. Her stod nogle få menne
sker —  nogle kvinder og børn. De 
stirrede alle ud ad vejen nordpå. 
Og derude var der mange menne
sker. Ind ad vejen kom den mærke
ligste procession, jeg nogensinde 
har set. I vejens fulde bredde kom 
en klynge mænd vandrende. Nogle 
med svære kæppe, enkelte med 
jagtgeværer. Ved siden af dem fulg
te en del halvvoksne drenge på 
cykler. Forrest i klyngen gik en lille 
firskåren mand i gråt tøj og med 
en gammel hat på hovedet. Hans al
mindelige, lidt tunge ansigt havde 
et forsagt, næsten tomt udtryk. Ned 
over hans højre kind løb nogle stri
ber blod, som han af og til tørrede 
af med pakkeærmet. —  En kraftig 
mand førte ham af sted med et jern
greb i hans jakke. Fangen fulgte 
mekanisk med som om han intet 
opfattede. I tavshed kom klyngen 
nærmere. Der var kun de mange 
fødders trin på vejen. Tilskuerne 
foran domhuset var i disse minut
ter lige så tavse —  en mærkelig og 
farlig tavshed, der rummede en blo
dig spire i sig.

Først da jeg så udtrykket i an
sigterne på de arbejdsklædte mænd, 
der ekskorterede fangen, forstod 
jeg fuldt ud, at selv den mindste 
akavede bevægelse i disse øjeblik
ke simpelthen ville koste ham li
vet. Bedre end nogen anden må han 
selv have kunnet føle det, for han 
gjorde intet forsøg på modstand. 
Havde han forsøgt, ville næppe et 
eneste menneske —  ikke en gang de 
kvinder og børn, der stod på for
tovene —  have følt det som en uri

melighed, om han havde fået en 
voldsom død. Det stod at læse på 
ansigterne, at det ville have været 
løn som forskyldt. —  Havde denne 
fredeligt udseende mand måske for 
mindre end en time siden været med 
til at plyndre banken —  og havde 
han måske ikke brugt sin pistol 
mod de mænd, der nu var ved at 
føre ham hen til domhuset?

Jo, det havde han, og derfor kun
ne han ikke med rimelighed gøre 
krav på medlidenhed.

Eskorten fulgte ham op ad trap
pen med jerngelænder et og ind i 
bygningen, og det var, som om tavs
heden og den tunge bristefærdige 
atmosfære udenfor åndedes bort i 
ét dybt åndedrag.

Jeg hørte en stemme sige:
—  Hvor er de to andre?
Og en anden stemme svarede:
—  De er døde. Ligene ligger ude 

på marken. Pengene er ved at blive 
samlet op. Dem strøede de ud un
der flugten for at standse os.

—  Er dette her virkelig Nord
sjælland, tænkte jeg. Det lød fuld
stændig utroligt, men der var ikke 
tid til reflektioner. Jeg entrede opad 
trappen og ind i den lyse forhal.

Der stod en klynge snakkende 
mænd midt på gulvet. Lige frem
me stod en dør lidt på klem. Det 
var cellen. Fangen sad og tørrede 
med rystende hænder blodet af kin
den. Foran ham stod en statelig, æl
dre herre med mørkt gråstribet 
fuldskæg. Da han drejede hovedet, 
syntes jeg, at han lignede kejseren 
af Abessinien. Ved siden af ham gik 
en mand i blå kittel og så skiftevis 
på det lille vindue, på fangen og 
på et fotografiapparat, han havde 
i hånden.

—  Dårligt lys, mumlede han . . . .  
Sid stille, sagde han så til fangen, 
og denne rørte sig ikke. Fotografen 
tog forsøgsvis et par billeder og gik.

Mens han blev lukket ud, så jeg 
mit snit til at snakke med røveren:

—  Hvad er det her for noget?
For første gang så han på mig og 

sagde dystert:
—  Der står større folk bag.
—  Hvem da?
—  Værnemagten.

—  Mon dog? Den behøver vist 
ikke at hente de penge, den vil ha
ve, på den måde.

—  Jo, sagde han. Der s tå r ----
—  Hør, sagde manden, der lig

nede den abessinske kejser, og så 
på mig:

—  Hvem er De?
—  Jeg er journalist, sagde jeg. 

Og De . . . .  ?

—  Overbetjent J. P. Larsen. Kan 
De komme ud!!

Hans mund strammedes faretru
ende under skægget, og jeg bøjede 
mig for overmagten.

Ude i forhallen stod røverens 
eskorte stadig. Jeg borede mig stil
færdigt ind i klyngen og sagde:

—  Fortæl mig lidt om, hvordan 
det gik til?

I min naivitet havde jeg ventet 
at få en beretning om, hvad der 
var sket udenfor byen. I stedet fik 
jeg intet svar. Næsten hurtigere 
end jeg kunne opfatte, stod jeg 
pludselig ene og isoleret midt på 
gulvet, som om der var rejst en 
usynlig mur mellem mig og de 
mænd, der nu i spredt orden var 
på vej ud af bygningen. Med en 
mærkelig flov og beklemmende for
nemmelse forstod jeg, at jeg åben
bart ikke så tillidsvækkende ud — 
og da jeg langsomt fulgte efter ud 
på trappen, gjorde jeg mig klart, 
at jeg kun kunne rette bebrejdelser 
mod mig selv. Ingen her vidste jo, 
hvem jeg var, og tiden var ikke 
sådan, at man i en sag som denne 
havde lyst til at betro sig til en,
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Entreprenør Ejnar O lsen, H elsinge, havae e i tast tag  i røveren og siap  
ikke, før denne var anbragt i cellen. Røveren hed H ansen  og var 46 år 
gam m el. H an så fredelig ud, m en m indre end en tim e tidligere havde han  
væ ret med i det bank-holdup, hvor udbyttet var blevet 200.000 kr. i sedler 
og under flugten  havde han brugt sin pistol mod m æ ndene fra H elsinge.

d er u d m æ rk e t godt k u n n e  v æ re  i 
ty sk  tjeneste .

I den åbne dør u n d e r fo tog ra f
sk ilte t p å  den anden  side af gaden 
stod  fo tog rafen  f ra  fø r og så ud  p i 
de k ly n g e r af m ennesker, d er nu  
langsom t v a r  ved  a t spredes.

Jeg  gik over til  ham  og b a r  m ig 
endnu  en  gang  d um t ad  ved  at 
sige:

—  K an  jeg  få  lov til a t se de b il
leder, De tog før?

— Jeg , sagde han . Jeg  h a r  ikke 
ta g e t nogle b illeder.

—  Jam en , jeg  så jo  selv, a t De . .
—  N ej, sagde han, det e r  en  m is

forståelse. D et m å have v æ re t en 
anden. Je g  h a r  ingen billeder!

F ø rst n u  v a r  jeg  endelig  fo r a l
vor b lev e t klog af skade.

—  H ør nu  her, sagde jeg. Je g  er 
jo u rn a lis t i H ille rød  og e r  m eget 
fredelig . H er e r  m it p ressekort.

H an  så e t ø jeb lik  på m ig og på 

ko rte t, inden  h a n  sagde:

Nåe, ja  d e t e r  jo  noget andet. 

Jeg  h a r  netop  h æ n g t f ilm en  til  tø r 

re  herinde . De k an  kom m e ti l  a t 
;e b illederne  om e t k v a r te rs  tid.

Vi sm ilede fo rstående  ti l  h in a n 
den. Så tog jeg  m in  cykel og k ø rte  
ud af den vej, h v j_ fra  c p t jg e t  m ed 
rø v eren  v a r  kom m et Jeg  fan d t h u r 
tigt stedet, hvo r kam pen  havde fu n 
det sted, fo r inde på m i  k e rn e  gik 
andnu sm ågrupper af m ennesker, 
Je r  v a r  ved a t fo re tage den a fs lu t
tende eftersøgning  af de 200.000 kr. 
B land t dem  v a r  også den  ene af 
bankens d irek tø re r. L æ ngere  ude 
lå to  livløse Skikkelser side om side 
på m arken . D et v a r  de to  d ræ b te  
røvere. En b a rm h je rtig  s jæ l havde 
lag t en sæ k hen  over deres blodige 
hoveder.

H er lå  nu  to velvoksne og tilsy 
neladende v e lk læ d te  unge m æ nd  
døde —  d ræ b t e f te r  e t bank røveri. 
D a jeg  gik d e rfra , k unne  jeg  ikke 
frigø re  m ig fo r ta n k en  om, hvad  
der havde fø r t  dem  til netop  de tte  
punkt, h v o rfra  d er ikke havde v æ 
re t nogen vej tilbage.

E fte rh ån d en  som jeg  i de fø lgen
de m in u tte r  fik  s ty k k e t h isto rien  
sam m en, fo rekom  den m ig m ere  og 
m ere  fan tastisk . De to  døde unge 
m æ nd  v a r  h a lv b rø d re  og havde fo r
skellige efte rnavne. D en æ ldste  af 
dem  og den overlevende røver, der 
nu  sad ide t lille dom hus’ celle, v a r 
i ty sk  tje n e s te  som m a rin ev æ g tere  
i K øbenhavn. Den yngste  af b rø d 
ren e  ejede en g ård  i N ordsjæ lland . 
H an  v a r  g ift og havde e t barn . A l
ligevel havde han  sam m e dags fo r
m iddag  v æ re t i K øbenhavn  og h a v 
de m eld t sig til  ty sk  tjeneste . S am 
m en v a r  de tre  d e re fte r  gået hen 
p å  en re s ta u ran t. H er havde de fåe t 
ideen til  rø v erie t i b anken  i H elsin 
ge, hvo r den yngste  af, b rø d ren e  i 
fo rv e jen  v a r  kendt! ._

D et v a r  lykkedes disse tre  sam 
m ensvorne a t finde en lillebil, der 
v ille  kø re  dem  til H elsinge. P å  p a r -
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I fuldstændig tavshed førtes røveren op ad den lille trappe i retsbyg
ningens sidefløj. Et øjeblik senere sad han i cellen — et lille nøgent 

aflukke, som normalt brugtes til detentionslokale.

keringspladsen ved torvet havde de 
bedt chaufføren om at holde og 
havde sagt til ham, at de ville kom
me tilbage om et kvarter.Ved skæb
nens mærkelige spil havde den
ne lillebilchauffør sine svigerforæl
dre boende lige om det næste hjør
ne. Chaufføren fik den tanke, at 
han lige kunne nå at hilse på fa
milien, inden hans tre kunder vend
te tilbage. Derfor kørte han.

Imens havde de tre røvere bun
det tørklæder for underansigterne 
og var gået ind i banken. Hver med 
en pistol i hånden holdt de persona
let op og skød et par skræmmeskud 
mod loftet for at vise, at pistolerne 
ikke indeholdt løse skud. På få mi
nutter tømte de den kontante pen
gebeholdning, 200.000 kr. i sedler, 
over i en sort taske, skar telefon
ledningerne over og lukkede per
sonalet inde i bankens boxanlæg ef
ter at have truet det til at holde sig 
i ro en halv time.

Med den værdifulde taske mel
lem sig ville røverne nu vende til
bage til lillebilen. Men her var de 
stødt på deres mest katastrofale 
hindring. Chaufføren havde ikke 
afsluttet besøget hos familien, så 
da røverne kom, var bilen væk. — 
Vente turde de ikke — og gav sig 
så af en eller anden grund til at gå 
ud af vejen mod nord. I mellemti
den var bankens ene direktør, der 
havde været til møde, vendt tilba
ge til banken, hvor han hurtigt luk
kede det chokerede personale ud af 
baxanlægget.

Nu spredtes nyheden om røveriet 
som en ild over den lille by. Politi 
fandtes ikke, men der fandtes i dis
se øjeblikke ikke den mand i Hel
singe, der ikke var villig til at sæt
te alt ind på at fange røverne. Det 
første hold drog af sted på en last
vogn — og nu varede det ikke læn
ge, før røverne var klar over, at

forfølgelsen var sat ind. — For at 
standse bilen tog de flugten ind 
over markerne. Men forfølgerne, 
hvis antal stadig øgedes, lod sig 
ikke standse af det, men vandt ind 
på de flygtende.

Da tog røverne et gammelt kneb 
i brug. De lod håndfuld efter hånd
fuld af pengesedlerne flyve for vin
den over markerne i håb om, at 
det skulle bremse forfølgerne. Men 
det gjorde det ikke! Til sidst var 
hele den store formue spredt ud — 
og forfølgerne kom stadig nærmere. 
Nu tog røverne deres pistoler i brug 
og skød under flugten tilbage, men 
uden at ramme. Det samme gjaldt 
forfølgernes skud med gamle jagt
bøsser. Kun den overlevende røver 
blev strejfet i ansigtet af hagl. Rø
verne gik i dækning ved en forhøj
ning i terrænet og ville nu for al
var skyde sig fri, men i stedet så de 
sig næsten omringet. Da drejede 
den yngste pludselig sin pistol mod 
broderen og trykkede af. Et øjeblik 
senere havde han rettet pistolen 
mod sin egen tinding. Da den tredje

røver forfærdet så sine to kamme
rater styrte livløse om, så han kun 
en udvej. Han rakte hænderne i 
vejret og overgav sig.

Men kun med nød og næppe hav
de han reddet livet, for efter det, 
der var sket, var Helsinges mænd 
ikke meget indstillet på at give par
don.

Da jeg gik tilbage slog det mig, 
at den yngste røver var blevet gen
kendt, så snart han var kommet 
ind i banken. Som bankrøver hav
de han begået den værste fejl, han 
kunne — at begå røveri i en bank, 
hvor han selv var kunde. Pengene 
blev fundet næsten allesammen. Da 
man talte dem op, manglede der 
kun 50 kr., og det kunne ikke være 
fordi nogen havde ønsket at berige 
sig. Der måtte være tale om en sed
del, der var blæst for langt væk.

Jeg kørte langsomt ind mod byen. 
Dommeren — Völkersen hed han — 
var nu ankommet til retsbygningen 
og havde berammet retsmøde med 
grundlovsforhør. I løbet af få øje
blikke var den lille retssals sidde-
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pladser fyldte, og mange stod op 
langs væggene. Nogen retsbetjent 
var der ikke. Dommeren og hans 
kvindelige protokolfører sad ved 
skranken. — Dommeren vendte sit 
kraftige, maskuline ansigt ned mod 
tilhørerne og strøg sig gennem den 
svære grå hårmanke. I det lille lo
kale herskede en ganske hyggelig 
og uformel atmosfære. Dommeren 
bankede med blyanten i bordet og 
sagde:

— Vær rar lige at lukke dørene.
Det skete, og hans øjne heftede

sig nu ved et par af de aroejdsklæd- 
te mænd på første række — folk jeg 
genkendte som medlemmer af røve
rens oprindelige eskorte.

— Vil I føre fangen ind? sagde 
dommeren.

De sprang op og vendte et øje
blik senere tilbage med røveren, 
der gav sig hørbart under de kraf
tige hænder. Han blev placeret på 
første række midt for dommeren 
mellem de to, der havde slået deres 
næver i ham og ikke agtede at lade 
ham flytte sig en tomme, hvis dom
meren ikke ønskede det.

Nu gik afhøringen sin gang. Rø
veren, der svarede med næppe hør
lig stemme, oplyste, at han hed Han
sen, og at han var født på Skel
skøregnen i 1898 — og brudstykke
vis kom nu historien, om hans for
bindelse med de to døde brødre, 
om om hvordan lillebilen havde 
været forsvundet efter røveriet. Det 
viste sig også, at »nogen større folk« 
stod der ikke bag. Det havde været 
de tre mænds eget initiativ!

Midt i et af røverens svar, blev 
der pludselig banket militærisk på 
døren bagest i salen. Dommeren 
reagerede ikke, men fortsatte afhø
ringen. Nu blev der banket igen, og 
en stemme råbte:

—  Det er det tyske sikkerheds
politi. Luk op!

Dommeren så ærgerligt ud over 
retssalen.

— Luk op, sagde han til manden, 
der stod nederst ved døren. Vi kan 
ikke have den forstyrrelse!

Der blev et øjebliks uro i salen. 
En stor del af de unge mennesker, 
der sad nærmest sidedørene, smut
tede stilfærdigt ud. Siden forstod 
jeg så udmærket hvorfor. Helsinge 
blev nemlig et af Gestapos yndlings- 
jagtterræner. I det efterår og den 
vinter blev der taget nogle og fyr
re modstandsfolk i Helsinge — og 
det var ikke alle, der vendte le
vende hjem igen.

Den nederste dør blev åbnet. En 
høj, mørk mand trådte ind fulgt 
af en lille abelignende mand, der 
havde en maskinpistol tværs over 
brystet. Den høje mand ludede i 
skuldrene og var nærmest lurvet 
klædt. Med hænderne begravet i 
sidelommerne på sin gamle over
frakke marcherede han op gennem 
salen og stillede sig foran domme
den, der køligt så på ham.

Den fremmede gengældte hans 
blik og spurgte så — forekom det 
— temmelig tåbeligt:

— Hvem er De?
Nu rejste dommeren sig bag den 

lave skranke, så endnu køligere på 
tyskeren, inden han gav ham det 
overraskende svar:

—  Det kan De se i Hof- og Stats
kalenderen!

Det var for meget for tilhørerne. 
Latteren skyllede gennem salen, og 
tyskeren tabte et øjeblik fuldstæn
dig tråden. Han måbede. Så banke
de dommeren advarende med bly
anten i skranken og fortsatte:

—  Dette er en dansk retshand
ling, og den kan De ikke forstyrre. 
De må gå udenfor til vi er færdige. 
Så skal jeg kalde Dem ind og lade 
protokollen læse op for Dem.

Tyskeren havde stadig ikke fun

det tråden. Han vendte sig og gik 
uden et ord.

Afhøringen var til ende, og røve
ren Hansen godkendte sin forkla
ring til protokollen og dommeren 
afsagde fængslingskendelse for 14 
dage.

Så sagde han til manden ved 
døren:

— Nu kan d’herrer kaldes ind.
Påny blev der uro i salen, og

endnu flere af tilhørerne forlod 
den gennem sidedørene. De to ge- 
stapofolk vendte tilbage og place
rede sig på første række. Så snart 
de havde hørt protokollen læst op, 
sagde den høje tysker til røveren:

—  Var det Deres tjenestepistol?
Røveren trykkede sig i sædet ved

siden af sine to danske vogtere — 
som for at søge beskyttelse, inden 
han svagt fik mumlet et ja. Tilsy
neladende var svaret tilstrækkeligt 
for den høje tysker. Han spurgte 
ikke mere.

Fangen førtes nu tilbage til cel
len, og samtidig smuttede jeg ud 
for at finde en telefon.

En time efter havde jeg lejlighed 
til at se de dødes papirer. Den yng
ste broder, der samme dag havde 
meldt sig til tyskerne, havde i sin 
lomme haft et pænt eksamensbevis. 
Han havde taget realeksamen, og 
hans pletfri soldaterpapirer var der 
også. Han havde endda været kor
net. Endnu en gang undrede jeg mig 
over, hvad det var, der havde ført 
ham ind på denne vej og fik in
derlig ondt af hans unge kone og 
lille barn, der denne aften skulle 
modtage en ubarmhjertig medde
lelse.

Endnu mens jeg stod der kom am
bulancen med de to døde langsomt 
forbi. Næsten samtidig kørte ty
skernes bil bort fra retsbygningen. 
De havde taget røveren med sig. 
Jeg så ham aldrig siden, men nogen
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tid senere læste jeg i en officiel 
meddelelse, at Hansen ved en tysk 
ret var blevet idømt 4 års fængsel 
for røveri.

Først to år efter befrielsen hørte 
jeg påny om ham. Jeg sad en aften 
på Kristeligt Dagblad, hvor jeg 
var ansat, og talte med en journa
list. Vi kom til at tale om røverier 
— og jeg nævnede Helsinge. Så sag
de han:

— Røveren fra Helsinge kender 
jeg godt. Han sad i samme koncen
trationslejr som jeg. Han var sendt 
derned sammen med dem, -der af 
tyskerne blev kaldt »de asociale«,

De danske flygtninge 
i Sverige IV

Det var en lykke for de tusinder 
af danskere, der flygtede til Sve
rige under besættelsen, at der i det 
store og hele var gode beskæftigel
sesmuligheder på det svenske ar
bejdsmarked. Det betød meget rent 
materielt, men det var også af stor 
mental betydning. Det var et stort 
psykisk pres at være flygtning, og 
det ville have skabt meget betyde
lige vanskeligheder, hvis flygtnin
gene havde været henvist til en 
tilværelse i lediggang og uden ar
bejdsindkomster. De gode beskæf
tigelsesmuligheder var baggrunden 
for den svenske regerings beslut
ning om at give de danske flygt
ninge generel arbejdstilladelse. Den 
danske flygtningeadministration tog 
konsekvensen og fastslog, at flygt
ningene havde arbejdspligt i den

men han kom levende hjem og har 
nu også fået en dom herhjemme.

Således undgik røveren fra Hel
singe trods alt ikke den danske 
retspleje.

Jeg var vendt tilbage til nutiden 
og stod og så ind ad fotografens 
udstillingsvindue. Det er ved at bli
ve mørkt. Foran retsbygningen 
blinkede gadelygten i den våde 
asfaldt. Jeg gik op gennem den 
lørdagsstille gade for at besøge 
Helge Brixtofte — manden, der 
ringede den dag for 12 år siden.

forstand, at de principielt var for
pligtet til at forsørge sig selv ved 
eget arbejde, dersom de ikke ved 
hjælp fra private eller ved egne 
midler kunne sørge for deres un
derhold. Undtagelser fra arbejds
pligten anerkendtes i princippet 
kun for personer, der ikke var ar
bejdsføre, enten på grund af alder 
eller på grund af sygdom.

Arbejdspligtens proble
mer

I praksis var det nødvendigt at 
give reglen om arbejdspligt en smi
dig fortolkning. Til at begynde med 
troede man, at problemerne kunne 
klares efter nogenlunde samme ret
ningslinier, som var udarbejdet for 
de norske flygtninges vedkommen
de. I stor udstrækning var proble

merne imidlertid anderledes, først
og fremmest fordi den danske flygt
ningestrøm havde sit særlige præg, 
ved at flygtningene i meget bety
deligt omfang bestod af hele fami
lier, der var kommet samlet til Sve
rige. Denne omstændighed frem
tvang en mere nuancenet fortolk
ning og praktisering af arbej cl .plig
ten. Det blev således i betydeligt 
omfang godkendt, at familieforsør
gere ikke var pligtige til at over
tage arbejde, der ville hindre dem 
i at blive sammen med deres fa
milie. Man godkendte også, at mød- 
re ikke var pligtige til at tage an
vist arbejde, dersom det ville hin
dre dem i at passe deres mindre 
børn. Man tog mange andre hen
syn. Det blev således fastslået, at 
flygtninge under 18 år ikke kunne 
henvises til vej- og skovarbejde. 
Det samme gjaldt for skræddere, 
musikere og visse andre, for hvem 
det var af betydning, at deres hæn
der ikke blev ødelagt ved groft, 
ukvalificeret arbejde.

Den bistand og rådgivning, som 
flygtningene fik brug for i forbin
delse med deres indpasning på det 
svenske arbejdsmarked, blev ydet 
af en særlig afdeling under flygt
ningekontoret, den såkaldte ar- 
bejdsaf deling.

På arbejde i skovene
En meget væsentlig del af de 

danske flygtninge kom til Sverige 
uden nævneværdige økonomiske re
server. Det gjaldt derfor altid om 
hurtigt at finde beskæftigelse, og 
mange flygtninge følte sig henvist 
til at gribe det første det bedste 
arbejdstilbud. Det betød ofte rent 
praktisk, at de blev »sendt i sko
ven«, det vil sige henvist til skov
arbejde.

Udsigten til at leve et sundt og 
frisk liv dybt inde i de svenske 
skove var i og for sig ikke af-

Hårdt job at arbejde
i de svenske skove

l denne artikel i serien om besættelsestidens danske flygtnin
ge i Sverige fortæller redaktør P e r  M ø l l e r  nogle træk om 
flygtningenes beskæftigelsesproblemer.
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skrækkende. Men de fleste dan
skere var dog k lar over, at skov
hu gning var hårdere arbejde, end 
de var vant til, og at forholdene 
ude i skovene var m ere prim itive, 
end de brød sig om i det lange 
løb. Det var derfor kun et begræ n
set antal danske flygtninge, der var 
på arbejde i skovene i længere tid, 
men noget over 1.000 danskere p å 
tog sig dog dette arbejde i nogle 
m åneder eller i ca. e t halv t år. N år 
de overvandt frygten for at arbej
det under de prim itive forhold i 
skovbarakkerne skulle væ re for an 
strengende og uvant, skyldtes det 
dels den omstændighed, a t de ikke 
havde nem t ved straks at finde an
dre m uligheder for at tjene til livets 
ophold, og dels en forståelse af, at 
der her var en måde, hvorpå de 
kunne gengælde den svenske gæ st
frihed. På grund af den vanskelige 
brændselssituation i Sverige under 
krigen blev den yngre del af be
folkningen udskrevet til en slags 
arbejdstjeneste i skovene, og m an
ge unge danske følte, a t de havde 
en m oralsk pligt til a t gøre en ind
sats på dette vigtige område. I Sve
rige væ rdsatte  m an i høj grad den 
hjælp, som flygtninge af forskellig 
nationalitet ydede for a t skaffe 
brændsel fra  skovene.

A fstanden fra  arbejdspladsen in 
de i skoven til den næ rm este bebyg
gelse var i reglen så stor, at det var 
ganske udelukket, at arbejderne ef
ter endt dagvæ rk kunne begive sig 
til den næ rm este landsby eller by 
og spise og bo der. De folk, der var 
»i skoven«, m åtte forlægge hele de
res tilvæ relse til områder, der var 
re la tiv t langt fjernet fra  civilisatio
nen. De svenske m yndigheder hav
de rundt om i skovene ladet opføre 
harakker for skovarbejderne, og 
mange danske flygtninge henlevede 
on tid  af deres landflygtighed i dis-

— Vi er så udasede, når vi omsider 
når frem, at vi lige akkurat kan få 
slugt indholdet af vor medbragte 

mad i den herlige natur.

se barakker. Oprindelig var barak 
kerne opført i næ rheden af a r
bejdspladsen, men det var ikke m u
ligt at fly tte  dem, efterhånden som 
hugningen blev forlagt til nye p lad
ser, og derfor havde skovarbejder
ne ofte re t lang vej at tilbagelæg
ge, inden de morgen og aften kun
ne komme til og fra  det sted, hvor 
de skulle arbejde.

*  Et »nødråd«

De vanskeligheder, der som føl
ge af disse lange afstande opstod 
for de danske flygtninge, der var 
på skovarbejde, frem går af følgen
de »nødråb«, som en gang i e fter
året 1943 nåede frem  til flygtninge
kontoret i Stockholm. Nogle unge 
m ennesker bad om at få  stillet ski 
til deres rådighed, og de m otive
rede deres ansøgning således: 

»Uden ski er vi faktisk afskåret 
fra  omverdenen for øjeblikket. Vi 
har m ere end halvtredie kilom eter 
til vort brydsomme arbejde, og vi 
m å arbejde os frem  gennem sne,

der går os til maven. Vi er uden 
overdrivelse så udasede og så fo r
sinkede, når vi omsider når frem, 
a t vi lige akkurat kan nå at få 
slugt indholdet af io r  m edbragte 
m adkurv ude i de i vidunderlige 
natur, for derefter at tiltræ de den 
besværlige tu r hjemad. Det væ kker 
ikke spor forundring hos os, \ t  der 
i m ellem tiden er faldet så megen 
sne, at vi må grave os frem  som 
m uldvarpe. — Tænk Dem i vort 
sted. M ørket sæ nker sig, og kun 
sneen lyser hvid. — Fuldstændig 
ukendte egne og de store skoves 
ensomhed. — Så! Hvad er nu det? 
Hyl i det fjerne. Ulve!? P å trods 
af »kronjægeren«s forsikringer om, 
at der ikke her på egnen h ar væ 
re t ulve i de sidste 75 år, føler vi 
alligevel blodet stivne i vore årer. 
Da vi endelig h ar fået overbevist 
hinanden om, at det bare v ar en 
ugle, begynder vi at bane os vej 
hjem. — Pludselig lyder en pusten 
et stykke fra  os. En m ægtig elgtyr 
dukker op. Vi skynder os at bjerge 
de sørgelige rester af den om m or
genen sm urte m adpakke, ihukom 
mende m adpakkeædende h jortedyr 
i dyrehaven ved Klampenborg. Da 
m an synes, at uhyret s tirre r mere 
m adlystent på ens egen person, b li
ver man grebet af en slags panik og 
forsøger et elastisk tilbagetog.Vi be
gynder a t fa tte  en v in terkrigs s tra 
badser, og et suk stiger mod himlen 
fra  alle struber: »Gid vi havde nog
le ski.« På ski er situationen straks 
en anden. Man glider let og ube
svæ ret til sit arbejde om morgenen, 
skynder sig a t få to kubikm eter fra 
hånden for derefter syngende at 
spænde skiene på og — glad over 
verden i alm indelighed og sig selv 
i særdeleshed —. at glide h jem 
over. In tet anfæ gter én mere. B jør
ne, elge og ulve kan lave storof
fensiv heroppe i skovene. Vi ler
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kun ad dem, for de kan intet gøre 
os, når vi har ski. — Vejen til køb
manden er et kapitel for sig. Man 
får ved højtidelig lodtrækning til
delt det hverv at gå til købmanden. 
Stille trækker man sig tilbage for 
at gøre testamente. Kammeraterne 
ser med slet dulgt skadefryd på 
den ulyksalige. De glemmer dog 
ikke drillende at spørge, om man 
har noget, de kan arve. Med tårer 
i øjnene ser man på kammerater
nes kære ansigter, skæver vemods
fuldt til den varme kakkelovn, for

— Vi sæbevasker os alle over hele 
kroppen.

derpå sagte at åbne døren. En kold 
vind stryger ind i stuen, og angst 
skuer man ud i den hvide, kolde 
verden. Dog — tanken på kam
meraterne derinde, som venter, at 
man gør sit bedste, får én til at 
stramme sig op og beslutsomt træ
de ud i sneen. Man synker et par 
meter og kommer bandende og 
prustende op igen. — Så begynder 
kampen mod elementerne og fire- 
en-halv kilometer til købmanden. 
Man aser og maser, bander og 
sværger. Man svinger en fejespån

vildt rundt i sneen og forsøger at 
bruge den som sneplov. Man gli
der og snubler, og når man ende
lig efter to timers vanvittigt ar
bejde tror, at nu må man snart 
være der, viser det sig, at man 
ikke har »fjernet« sig mere end ca. 
100 meter fra »timmerkojan«. Så 
sætter man sig selvopgivende ned, 
lukker øjnene og ser for sit indre 
syn . . .  et par herlige ski. — Tænk, 
hvilken forskel! — I stedet for at 
trække lod og ryste indvendigt for, 
at man skulle blive den udvalgte, 
ville der nu ligefrem blive kamp 
om at få lov til at løbe til købman
den. Den »lykkelige« ville under 
sang og fløjten kaste sig ud i sne
en, spænde skiene og med lange, 
sejge tag begive sig på vej, fulgt 
af de andres misundelige blikke. — 
Derfor: lån os ski!«

Der blev sørget for ski både til 
brevskriverne og til de andre dan
ske flygtninge, der arbejdede i sko
vene.

Lus og jnat
Der var mange andre problemer 

for de flygtninge, der med kort 
varsel og uden nogen klar forestil
ling om, hvad de gik ind til, tog 
arbejde i skovene. De breve, der 
i stort tal strømmede ind til flygt
ningekontoret, belyste udmærket, 
hvordan forholdene var i skovba- 
rakkeme. Der var adskillige dan
ske, der fandt sig udmærket til ret
te og var glade ved forholdene. 
Men der var også en del, som sav
nede det ene eller det andet og 
havde berettigede klager at frem
føre. — En tillidsmand for nogle 
danske skovarbejdere skrev såle
des omkring nytår 1943—44 føl
gende til flygtningekontoret:

»For ca. to måneder siden kom 
vi tolv mand til huggerkurset i . . . 
Nogle få dage efter ankomsten blev 
vi alle befængt med utøj — lopper

— hvilke vi dog hurtigt fik udryd
det ved en grundig rengøring af 
såvel barakken som os selv. Nu har 
fem mand fået udslet på hele krop
pen, og vi har søgt læge herfor. 
Lægen siger, at det er en slags 
fnat, og har ordineret en kur, som 
vi alle skal gennemgå. — Denne kur 
er dog vanskelig at gennemføre, da 
der kræves gamle lagner til at so
ve i — vi skal smøres ind i vaseli
ne, og tæpperne samt alt vort tøj 
skal hænges ud i 24 timer. Det for
holder sig således, at hver mand 
kun har to tæpper og ét sæt under
tøj, så det er ikke så ligetil at und
være begge dele i 24 timer — for 
slet ikke at tale om gamle lagner. 
Vi ejer nemlig overhovedet ikke 
lagner. — Jeg er af den mening, at 
smitten kommer fra de snavsede 
tæpper, som har ligget i barakken 
siden maj måned. Før vi overtog 
den, har de været benyttet af både 
svenske og norske skovhuggere — 
uden at være vaskede eller på an
den måde rengjorte i den forløbne 
tid. Vi har været meget omhygge
lige med rengøringen af barakken, 
ligesom vi alle sæbevasker os over 
hele kroppen mindst en gang om 
ugen og i den sidste tid endog of
tere. Dog har det vist sig umuligt 
at komme sygdommen til livs. — 
Tværtimod breder den sig mere og 
mere — i et enkelt tilfælde har der 
endog forekommet betændelse i 
fødderne. Vi har henvendt os til ar
bejdsanvisningen, som henviste os 
til Dem. Sagen er, at vi ikke har 
råd til at købe lagner selv, da vi 
har haft dårlig fortjeneste sidste 
lønningsperiode, grundet på at tre 
mand har været syge, den ene så 
længe, at han i dag ingen løn fik 
udbetalt. Derfor vil jeg bede Dem 
vise os den venlighed at sende de 
lovede soveposer snarest — og hvis 
det er muligt at skaffe lagner til
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os, vil vi være Dem uhyre taknem
melige.«

Flygtningskontoret efterkom an
modningen om soveposer og lagner, 
og det varede ikke længe, før man 
fik skabt faste regler for bistand 
til skovarbejderne i form af ar
bejdstøj, værktøj og anden nød
vendig udrustning. Man tænkte og
så på, at skovarbejderne havde brug 
for nogle adspredelser i deres ens
formige og isolerede tilværelse. —  
Man sendte dem derfor — med støt
te fra privat svensk side —  nogle 
radioapparater, bøger, aviser, sang
bøger, dannebrogsflag og lignende.

Det var et hårdt job at arbejde 
i de svenske skove, og en skov
arbejderbarak var et mere primi
tivt opholdssted, end danske arbej
dere var vant til. De danske flygt
ninge, som ikke tidligere havde 
ernæret sig ved legemligt arbejde, 
følte det, som om de var dumpet 
ned i en helt anden verden. Flygt
ningene var imidlertid indstillet på, 
at det nu gjaldt om at få det bedst 
mulige ud af en vanskelig situa
tion, og de gik i gang med at frem
trylle en vis grad af hygge i deres 
nye hjem. Kammeratskabet mellem 
de danskere, der arbejdede sam
men, blev imidlertid det faste hol
depunkt i tilværelsen, og selvom 
drillerier og heftige politiske di
skussioner hørte til dagens orden, 
udvikledes der gennem de fælles 
minder fra Danmark og den fælles 
skæbne stærke venskabsbånd, og 
kun i ringe udstrækning forekom 
der de stemninger af pirrelighed 
og nervøsitet, som ofte kommer til 
at beherske folk, der på Grønlands
ekspeditioner eller under lignende 
omstændigheder tvinges til at leve 
sammen dag ud og dag ind, af
skåret fra omverdenen.

Danske skoler
Den danske flygtningsadministra

tions bestræbelser gik som nævnt 
først og fremmest ud på at skaffe 
det størst mulige antal flygtninge 
normal beskæftigelse. Men der var 
alligevel adskillige, som ikke havde 
muligheder for at klare sig og som 
derfor måtte have hjælp i den ene 
eller den anden form. En omfat
tende og effektivt arbejdende for
sorgsorganisation indenfor flygt
ningskontoret sørgede for, at der 
blev ydet fornøden og rimelig hjælp 
til gamle, til syge og til alle de 
flygtninge, der havde brug for en 
håndsrækning eller for en mere va
rig bistand. Denne virksomhed ind
tog en central plads i flygtningead
ministrationen. Men man evnede at 
tage mange andre opgaver op. Af 
allerstørste betydning var det, at 
man havde held til at afhjælpe den 
trang til fortsat skoleundervisning 
eller studier, som meldte sig, så 
snart flygtningene efter ankomsten 
til Sverige gjorde sig klart, at der 
godt kunne gå længere tid, inden 
de blev i stand til at vende tilbage 
til Danmark.

Med hensyn til den almindelige 
skoleundervisning var det natur
ligvis nærliggende at lade de dan
ske børn gå ind i de svenske sko
ler. Denne tanke var da også i en 
vis udstrækning blevet omsat i 
handling. En del forældre havde for 
at deres børn ikke skulle lide un
der lediggang og uvirksomhed søgt 
at få dem optaget i svenske skoler, 
og takket været de svenske skole
myndigheders imødekommenhed 
var det lykkedes at få plads til en 
del som ekstraordinære elever.

Men der var store vanskeligheder 
forbundet med en generel ordning 
af de danske børns undervisning i 
svenske skoler. I nogle byer, bl. a. 
Malmö, var de svenske højere sko
ler så overbelastede, at de måtte 
afvise svenske børn under hensyn

til pladsmangel. Det kunne derfor 
have virket meget uheldigt, om de 
danske børn optog pladsen for sven
ske børn. Hertil kom, at det væsent
ligst kun var de børn, der havde 
været så heldige at få ophold i de 
større byer, der på denne måde 
kunne få deres skoleproblem løst. 
De børn, der sad rundt omkring i 
landet, og som naturligvis var lige 
så berettigede til at fortsætte deres 
skolegang, måtte blive væsentligt 
ugunstigere stillet. Endelig viste det 
sig, at man havde undervurderet de 
sproglige vanskeligheder. Mange af 
de børn, der kom fra Danmark, 
havde svært ved at følge med i den 
svenske undervisning trods megen 
forståelse fra de svenske læreres 
side. Det gjaldt både de børn, der 
havde dansk som modersmål, og de 
ikke helt få børn, der i sin tid var 
kommet til Danmark som flygt
ninge, havde lært sig dansk og nu 
stod overfor at skulle lære et nyt 
sprog. De danskere, der havde med 
skolespørgsmålene at gøre, anså det 
med rette for en ulykkelig løsning, 
om kun de børn, der forstod at 
mestre de sproglige vanskeligheder, 
fik lejlighed til at fortsætte deres 
undervisning under opholdet i Sve
rige. I flygtningestrømmen var der 
børn af alle slags, velbegavede og 
mindre begavede børn, børn fra 
København og børn fra provinsen, 
børn med dansk som modersmål og 
børn, der havde måttet flygte fra 
land til land. Mange grunde talte 
således for at få sat en dansk un
dervisning i gang.

Lidt efter lidt oprettedes da også 
skoler i Lund, Göteborg, Helsing
borg, Jönköping og Norrköping. I 
Stockholm kom der derimod ikke 
nogen dansk skole. De fleste af bør
nene gik i svenske skoler. I nogle 
af disse skoler med mange danske 
elever organiseredes dog en sup-
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pierende undervisning, først og 

frem m est i dansk. B åde i Lund og 

i G öteborg v a r  der gym nasieunder

visning, og det v a r  ik k e  så få, der 

erh vervede retten til at bæ re stu

denterhuer. D et v a r  første gang, 

danske studenter tog eksam en i u d 

landet.

F or at sam ordne skolernes a rb e j

de, ik ke  m indst af hensyn til a fh o l

delse a f afgangseksam iner, n edsat

te det danske gesandtskab en »Kom 

m ission for det højere danske sko

levæ sen  i Sverige«. Kom m issionens 

form and b lev professor F ran x B latt, 

der i følgende linier i en rapport 

til gesandtskabet form ulerede et 

m ere princip ielt syn på den danske 

skoleundervisning blandt fly g tn in 

gebørnene i Sverige:

»De danske skolers arbejde er fo 

regået under store y d re  og indre 

van skeligheder. Den første tid  led 

man n avn lig  under m anglen på 

danske skolebøger. D ette savn ly k 

kedes det at afhjæ lpe, takket væ re  

bistand fra  institutioner og perso

ner, der uden hensyn til deres p er

sonlige sikkerhed skaffede de nød

vendige bøger fra  Danm ark. E le 

verne, der kom  fra  fo rskellige  sko

ler, m ødte m ed vid t forskellige  

fa g lige  og m enneskelige forudsæ t

ninger. E t sæ rlig t problem  udgjorde 

de ik ke  så få  kursuselever, hvis fo r

beredelse til studentereksam en var 

b levet afbrudt ved flu gten  til S v e 

rige. M en ik ke  b lot m ellem  ku rsu s

eleverne og skoleeleverne, m en og

så m ellem  disse indbyrdes gjorde 

store forskelle  sig gæ ldende. N ogle 

af eleverne havde deltaget reg e l

m æ ssigt i skolearbejdet p raktisk  

ta lt lige op til dagen for deres flugt, 

m edens andre havde fle re  m åne

derse såkaldt ille g a lt arbejde bag 

sig, h v ilk et ik k e  kunne undgå at 

in dvirke på deres arbejde og deres 

indstilling t il  skolearbejdet i det 

hele taget. -—  A t  sam arbejde dette 

heterogene elevm ateriale har væ ret 

en opgave, der stillede store k ra v  til 

alle, som har h aft m ed dansk sko

learb ejde i S verige  at gøre. L æ re r

ne oppebar efter eget ønske uden 

hensyntagen til deres stillin g h jem 

m e alle  sam m e løn m ed skiftende 

sted- og fam ilietillæ g  og v a r  såle

des lønnet efter andre retn in gsli

nier end de ved flygtn ingekon toret 

ansatte. —  D et har ik k e  kunnet v æ 

re den danske skoles opgave at eks

perim entere endsige at foregribe 

frem tidens danske skole. For det 

første har k ræ ftern e væ ret for små 

til en sådan opgave, for det andet

ved  ingen, hvorledes frem tidens 

danske skole v il kom m e til at se 

ud. D er kan im idlertid  ik ke  væ re  

nogen tv iv l om, at de bæ rende v æ r 

dier i førkrigstidens d a .n k e  skole 

v il gå over i frem tidens danske sko

le som en d yrebar arv. T il disse 

væ rd ier tør m an henregne en m en

n eskelig forståelse, der ikke er ens

betydende m ed m angel på disci

plin, en kundskabsm eddelelse, der i 

sig selv v irk e r  karakterdannende, 

for så v id t som kundskabstilegnelse 

finder sted ved  selvstæ n digt a rb e j

de fra  elevens side, en k la r  erken 

delse af, at en hver autoritet, der 

knu er begrundet i yd re m agtm id

ler, er døm t til fø r  eller senere at 

styrte  sammen. M eget kan  siges 

om fredens fr ie  danske skole, men 

aldrig, at vo re børn  sad »som døde 

som m erfugle på knappenåle« i lan 

ge ræ k k er på skolebæ nken. —  I 

levende kon takt m ed disse den dan

ske skoles bedste traditioner, i dyb 

æ rbødighed for skolens kald  h er

hjem m e og i ly k k e lig  taknem m e

lighed over at kunne v irk e  i et fr it 

land, søgte danske skolefo lk  i S v e 

rige at bevare en del a f dansk u n g

dom for rodløshed og modløshed 

og at forberede dem til m orgenda

gens gerning i et fr it  Danm ark«.

Studenternes vilkår  

Studenterne b lan dt de danske 

flygtn in g e  nød i v id  udstræ kning 

godt a f svenske akadem ikeres v e l

v ilje  og bistand. A lle  fire  svenske 

un iversiteter tog gæ stfrit imod de 

danske studerende, og flere  hun 

drede tog im od tilbudet om at fo rt

sæ tte deres studier ved  svenske læ 

reanstalter. V ed  to le jligh ed er a f

holdtes dansk ju rid isk  em bedseks

am en i Stockholm , og også inden

fo r  en kelte andre fagom råder b lev 

der afholdt rent danske eksam iner. 

D e m ange danske akadem ikeres
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Tyskland - bag kulisserne
1. Ouvertüre

Domkirken i Köln kaster sin skyg
ge over glas- og betonhuse. Den 
gamle sandsten er forvitret, den er 
sværtet af røg fra lokomotiverne og 
jordbunden skrider under den. De 
nye gader blegner i neonlysets pa
stelfarver, reklameskrifter jonglerer 
som raketter foran den violette nat 
— »Perlonstrømper« og »Alliance« — 
monotone gengangere, der lydløst 
hamrer ned på det i os, der er for
beholdt drømmene. Ved første øje
kast er det ikke anderledes end i 
andre byer rundt om i Europa. Men 
midt i byens vrimmel står der et 
klodset middelaldertårn. Det er i 
vejen, men man har ikke flyttet 
det. Et skilt inviterer til nogle få 
minutters stilhed i kælderen: lidt 
nysgerrig, også lidt vrangvillig — 
hvem kan lide Frelsens Apostle? — 
snubler jeg ned i kapellet. Der bræn
der levende lys foran en uendelig 
skøn madonnaskikkelse, blomster 
bugner under hendes fødder. Det er 
blasfemisk, men ikke forkert, når en 
katolsk præst har kaldt disse jom
fru Maria statuer for middelalderens 
»pin-up piger.«

Det, der tog vejret fra mig, er no
get andet: Kælderen er overfyldt 
af mennesker, nogle knæler, nogle 
bare sidder og stirrer mod de store 
gule vokslys. Gadens larm er så 
fjern, som sidder man dybt nede på 
havets bund. En stilhedens oase —•

ophold i Sverige blev også årsag til 
en så enestående begivenhed som 
en dansk doktordisputats på svensk 
jord. Det var lektor Sven Henning- 
sen, der på Göteborgs Högskola for
svarede sin doktorgrad for en hi
storisk afhandling.

midt i en storby — og den benyttes: 
det er forbavsende. Domkirken og 
betonhuse, livets jag og meditatio
nens kalden: Det er yderpunkter. 
Hvordan former den daglige tilvæ
relse sig imellem dem?

2. Herrer uden følge
Foran mig sidder en hvidhåret 

gammel dame, hun leder et ung
domsnævn i Rhinlandet. Som ung 
var hun med i vandrefuglebevægel
sen. Vi drøfter minder fra mellem
krigsårene. »Ja,« siger hun med et 
vemodigt træk om mundvigene, »den 
gang var vi med i et oprør, der kom 
fra ungdommen selv. Det findes ik
ke mere. De unge af i dag er orga
niserede og de ledes ovenfra.«

»Og de gamle ungdomsførere?« —
»Af 15 vendte 2 tilbage fra krigen 

— og den ene af dem var blind. En 
hel generation mangler. Traditionen 
er afbrudt. Viljen mangler til at ska
be en ægte bevægelse. Det går med

de helt unge — indtil de er 14 år — 
men, så gælder det om at komme 
hurtigt ind i en stilling, der giver
kasse.«

Jeg besøger en socialrådgiver og 
lytter til samtaler, Lr.n fører med ty
veårige og yngre klienter. De er alle 
overmåde sympatiske — af en for
bavsende ærlighed og nøgterne, som 
var livet et regnestykke og ikke 
mere.

»Ak ja,« hvisker min hjemmels
mand, »alt er blevet så anderledes, 
end vi drømte om ved vore lejrbål 
— for tredive, fyrre år siden. Nu er 
vi herrer — vi har opnået vor ung
doms ønsker: Vi har magten. Vi kan 
bestemme. Men vi er herrer uden 
følge. Tiden er løbet fra os. Vi har 
vore idealer — men der er ingen, 
der vil eje dem. Vi har aldrig kun
net tænke os i vor vildeste fantasi, 
at ungdommen en gang ad åre kun
ne trække på smilebåndet ad os.«

En fængselspræst i Bonn udtryk
ker det således: »I dag triumferer 
fagidioterne. De forstår ikke at for
vandle kundskaber til oplysning.«
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-M- Ungdommen er træt og 

nøgtern

Med andre ord: Tysk ungdom af 
i dag vil hverken vide af autoritet 
eller af tradition. De er mistroiske 
mod de ældres forsøg på at sætte 
dem i bås — de er selvstændige ind
til det lovløse. Den, der har oplevet 
mellemkrigsårenes Tyskland som 
ung, vil føle sig ensom iblandt de 
unge af i dag: Der er sket et skred, 
der som en dyb afgrund sætter skel 
mellem generationerne — et skred, 
der jo også præger udviklingen i 
Danmark. De, der husker besættel
sestiden, står anderledes årvågne og 
skeptiske overfor Tyskland end de 
yngre, der nu går på skole og hører 
om alt det som bare historie. Disse 
tilsvarende tyske elever kan slet 
ikke begribe deres ældre søskende, 
der taler om fællesskab, genforening, 
oprustning, og hvis øjne får en 
uhyggelig glans, når de beretter om 
Kaukasus, Kreta og Nordafrika. — 
Hvor træt er den ungdom, der nu 
vokser op, hvor velgørende træt: De 
har helt tabt flokmentaliteten! De 
er enere. En rektor på en stor kost
skole sagde til mig: »Efter nederla
get i 1918 var Tyskland hærget af 
danseorgier, af sekteriske massebe
vægelser og megen blåøjet idealis
me. Alt dette mangler fuldstændig 
i dag. Mine drenge interesserer sig 
for motor, camping og idræt. De er 
ræd for organisationer. De vejrer 
propaganda i alt. De vil ikke aner
kende os som deres overordnede. De 
har ingen idealer, ingen traditioner, 
de assimilerer sig nemt — det, de 
frygter mest af alt, er fremtiden. Jeg 
vil kalde det »eksistensangst.«

staten i vest meget lidt for de unge.

»Vi trænger til en ungdomsrevol
te«, mente en mand fra den tidligere 
vandrebevægelse. »En revolte mod 
den forbandede nøgtemhed.«

Universiteter og skoler er 

decentraliserede

Og nu nogle nøgterne tal: 80 pro
cent af alle tyske studenter har ar
bejde ved siden af, kun en trediedel 
har sluttet sig til de gammelkendte 
»Burschenschaften« og »Korps« — 
af dem er der ca. 10 procent i for
eninger, der har genindført »Men
sur« — altså fægtning med floret og 
sabel. At det er den mørkeste reak
tion, er studenterne selv klar over. 
Men de gør det, fordi den ældre ge
neration, altså dem, der senere ud
deler de gode stillinger, ønsker, at 
posterne besættes med folk fra de 
genopståede korps, som de selv en
gang hørte til.

»De ældre herrer betaler vore 
drikkelag«, smilte en ung korpsstu- 
dent, »og hvem kan modstå sådan 
en fristelse? Desuden: Studiet af i 
dag er jo intet andet end karriere- 
mageri.«

Typisk er, at de politiske studen
terforbund er i mindretal: Sam
fundsinteressen er ringe. En tredie
del af alle studenter er kvinder, 10 
procent er gifte — der er mangel på
teologer og lærere, mens de natur-

.
videnskabelige fag er overfyldte.

Tysk skoleliv har altid ført en 
trodsig kamp mod enhver forjm for 
centralisering----i dag har fødera
lismens forkæmpere vundet en aff 
gjort sejr: Der findes »Länder« og

ili
En »ny fører« vil i hvert fald ha-K, 10 forskellige Skoleformer! 

ve meget svært ved at vinde den op- -Hvert land våger skinsygt over si 
voksende slægt i Tyskland» Det gæl- ffrriåde Sallundervise på, men eet er d? 
der både for øst og vest — méddén -Afælles om: Der findes næsten aldrig 
forskel, at staten i øst gør alt og koodukation — og det gammelsprog

lige gymnasium har forrang fremfor 
de andre retninger. Men stadig står 
der strid om spørgsmålet: Konfes
sionel skole eller fælles skole for 
alle bekendelser. — Da der ikke fin
des et fælles tysk undervisningsmi
nisterium, ordner hvert land disse 
forhold efter eget forgodtbefindende. 
Bonn prøver dog indirekte og derfor 
mere effektivt at påvirke lærerstan
den—. Det Sker på en meget diskret 
måde. Hver lærer får nemlig uop
fordret hver måned tilsendt et for
bavsende godt redigeret, pædago
gisk tilrettelagt og altid aktuelt blad: 
»Deutsche Dehrerbriefe.« Som udgi
ver tegner et »Arbejdsfællesskab for 
statsborgerlig opdragelse« og redak
tør Dr. Paul Styra. Hvem er Paul 
Styra?

En hemmelig styrmand

Jeg træffer Dr. Styra i en idyllisk 
gæstgivergård ved Rhinfloden. En 
trind og livlig mand inviterer os til 
et glas skummende øl; lidt mærke
ligt bare, at folk på egnen hilser me
get ærbødigt på ham. Han tager ikke 
notits af det, men taler jævnti og 
bramfrit med sine omgivelser. Han 
er sprængfyldt med energi og Véd 
besked på næsten alle områder, som 
havde han lige taget lærereksamen 
med ug i alle fag. Han er måjløs 
overrasket, da han hører, at sognene 
i Danmark har en stærk indflydelse 
på en lærers ansættelse. »Se,« sjger 
han, »det er den slags lokalt selvsty
re, vi stadigvæk mangler i Tysk
lang. Svælget mellem rig og fattig, 
mellem dannet og udannet er større 
end nogensinde før hos os. Og så 
leger studenterne igen »herrer i ån
dernes rige«. Vi mangler en sänd 
folkelig vækkelse - og de,, der skul
le bære derr, folkeskolens lær ;re, 
forholder sig helt afvisende og jas
sive. Der er nemlig tradition for at 
de er meget »røde«. De har set sig
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S allin g  M a rg a rin e fab rik  
& Æ g ek sp o rt 

T elefon  Skive 749

A /S  E R L IN G  RA SM U SSEN  
A delgade 14 Skive

SK IV E
K U LK O M P A G N I A /S

K N U D  Ø STER G A A R D
B e to n v a re r

S K I V E

A /S  JE N S  C H R IS T E N S E N S  
T R Æ L A S T H A N D E L  

T elefon  151 S k i v e

JIJNGS BOGHANDEL
STE PH A N  A G G E R  — SK IV E

J E N S  F  O G  H
Skive T lf. 746

V E S T R E  K A F F E R I S T E R I  A/ S
S k i v e

S K I V E  A N D E L S S L A G T E R I

B R Ø D R EN E H. & S. A N D ER SEN
A ktieselskab Skive

S K I V E  T Ø M M E R H A N D E L  A/ S

A ktiese lskabe t
S K IV E  M A R K F R Ø K O N T O R A k tie se lsk ab e t

LA N D B O B A N K EN  I SK IV E

S K IV E  A N D ELS
K R E A T U R E K S P O R T 

F O R E N IN G

S A L L I N G  B A N K

S K IV E  O G  O M EG N S 
A N D ELSV A SK ER I

Skive Diskontobank
AAGAARD N IELSEN S 

K U L IM P O R T  A /S
Skive

A ktieselskab

A ktiese lskabe t 
D urup  P o lste rm ø b e lfab rik

B P
S E R V I C E

A. JO H N S E N S  A U TO  SER V IC E
R esenvej 26 S K IV E  T elefon  299

T elefo n  33 D u ru p
S K I V E  B Ø R S T E F A B R I K

A ktieselskab
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Unge piger marcherer i Leipzig. Som et led i ”genopdragelsen“ marcherer 
de med geværer. De har naturligvis fået undervisning i at bruge dem.

gal på præ sterne. E ndnu h a r  k irken  
jo re t s tæ rk  tilsy n sre t m ed skolens 
folk — og de t p ine r dem. D erfor er 
de fleste tyske læ re re  også tilh æ n 
gere af fæ llesskolen og m odstan
dere af konfessionelle skoler.«

Så b lader jeg »læ rerbrevene« igen
nem. H v ert h æ fte  beskæ ftiger sig 
m ed et bestem t problem , som gen
nem prøves p å  alle leder og kan ter. 
Jeg  læ ser: »Skal vore drenge blive 
soldater?« »Saarafstem ning«, »Ferie
rejser«, »Elevernes m edbestem m el
sesret«, »Den sociale sikkerhed.« Det 
er stud iekredslæ sning  af bedste fo r
m at. Men jo  læ ngere, des m ere for- 
bavses jeg over doktorens b e læ st
hed og klogskab. »Hvor i al verden 
h ar De h a f t så m egen tid til a t  s tu 
dere disse em ner igennem?«

Dr. S ty ra  sm iler, en m and dér løf
te r  på hatten , kalder ham  et ø jeblik  
ud. Min ven der er redak tø r ved et 
blad i Bayern, hv isker til m ig: »Du 
må ikke drive ham  op i en krog. 
H an er tid ligere p a te r fra  et F ra n 
ziskanerk loster i Schlesien. H an h a r  
få?t orlov for a t  passe dette  tilsyne
ladende p riv a te  hverv. Men bag  det 
hele s tå r  regeringen  — m an p røver 
ved h jæ lp  af dette  læ re rb lad  a t  give

visse fæ lles retn ingslin ier, a t s ty re  
og sam m enordne det fæ lles tyske 
skolekaos.«

-jf G. Katolicismen, Prøjsen og 
genforening

D er sker a ltså  en rekatolisering? 
»Mørke« m agter træ n g e r m ed rege
ringens hem m elige s tø tte  frem ? Så
dan k u n n e  en dansk  iag ttag er v æ re  
f r is te t  til  a t  spørge. D er e r  ingen 
tv iv l om, a t katolicism en h a r  b e fæ 
ste t og udvidet sin position. N æ sten 
halvdelen  af den vesttyske befolk
ning er katolsk, de andre  er s tæ rk t 
a fk ristnede eller, såv id t p ro testan 
ter, sp littede og lunkne  — undtagen 
østtyskerne der a t te r  fy lder de evan
geliske k irk e r  i stum  p ro test mod 
kom m unism ens te rro r. K irken  er d e t 
eneste sted hvor de ikke hø rer den 
daglige m arx istiske propaganda.

D et gam le P rø jsen  p ro testan tis
mens højborg, er slået i stykker. 
K om m unisterne h a r  slug t den stø rre  
part, M en yderm ere  er P rø jsens ryg 
rad  knæ kket. Junkerne , officererne 
og em bedsm ænd, der fordum s le- 
gem liggjorde B ism arcks statsidé, ek 
sis te rer ikke m ere. D eres godser er 
nu  kolchoser, deres efterkom m ere er

b artendere  i v es t e ller fo lkepoliti- 
o fficerer i øst. P rø jsens p ro te s tan t
ism e h a r  altid  v æ re t nationalistisk , 
ekspansiv  og im perialistisk. Den så 
sit ideal i den au to ritæ re  s ta t — helt 
i m odsæ tning t i l  den danske folke
kirke.

De tyske ka to likker stod hele tiden 
i opposition til denne uhyggelige 
b landing af religion og nationalfø 
lelse. De v ar in te rnationale , ikke 
m indst i p ro test mod Prøjsen . De
— den gang selv et m ind re ta l — 
stø ttede m indretallenes kam p mod 
overm agten, de afskyede et cen
tra listisk  sty re, d er v a r  ved a t  kvæ le 
dem.

Nu ånder de le tte t  op. S et m ed 
danske øjne k an  m an  v æ re  tilfreds 
m ed en udvikling, m ange ty sk ere  vil 
b e trag te  som negativ . Jo læ ngere 
m an kom m er mod v est og syd  i 
Tyskland, desto m ere synes befolk
ningen ligeglad m ed d e t i D anm ark  
så m eget om ta lte  problem  »genfor
ening«. P å  tom andshånd, ved s tam 
bordet, åbner den syd tyske borger 
sit h je rte . — »Nej,« sagde en til mig,
— og de t v a r  så typisk  »genfor
ening?« Nej, ikke foreløbig. Så skal 
vi b are  sørge for et udp lynd ret Ø st- 
Tyskland. Vi får a tte r  p rø jserne til 
a t dom inere v o rt sam fund. Ikke de t 
kato lske Bonn, m en et p ro testan tisk  
B erlin  b liv e r hovedstad. Jeg  er ban 
ge fo r genforening.«

M an kan  dog ikke beskylde A de
nauer for den slags tankegang. H ans 
s ta tssek re tæ r er p ro testan t. H an er 
endda ganske bev idst im od en ten 
dens til a t beny tte  tidens gunst til 
frem m e for den religiøse bekendelse, 
han  selv h ø re r  til.

7. Opdragelse med list
D et sam m e kolde gys, vi h erh jem 

me får, n å r  m an næ v n er sk a ttev æ s
net, få r  tyskerne, så sn art m an  ta le r 
om sta t, dem okra ti eller besæ tte lses-
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R and ers M ørtelvæ rk- 
og B eto n rø rsfab rik

R A N D E R S  A K T I E  T Ø M M E R H A N D E L
’T Ø M M E R G Å R D E N “V. M oesgaard N ielsen 

Aut. e lek tro in sta lla tø r 
R an d ers - T e lf. 534 - 514

CHAS M O R T E N SE N
S e jl  - F la g  - T e lte  

T ele f. 529 R an d ers
V I L H . N E L L E M A N N  A/s

A u tom obilforretn ing  i R an d ers

B U C H ’s B O G T R Y K K E R I
R an d ers

H . F . C H R I S T I A N S E N  %
R an d ers

C H R . R A SM U SS E N S 
M O B E L E T  A B L IS  SE M E N T  A /S

R an d ers A k t ie s e ls k a b e t  S trø m m e n s
H andelsselskab

B U C H T R U P S
M A S K IN F A B R IK

R an d ers

M. Je n s e n s  B oligm ontering G . Falbe-Hansen %
v / S . Aa. Je n s e n  

R an d ers R an d ers

B . JO H A N N SEN
H oum eden 12 

R an d ers
A/s KJELDSEN & LARSEN
A utom obilforretn ing  R an d ers

U rm ager 
F IN N  B I R K

H oum eden 5 R an d ers A K T IE S E L S K A B E T

B ryggeriet „THOR
R a n d e r sANTHON JE N S E N

H oum eden R an d ers

R A N D E R S A N D E L S M E JE R I R an d ers A m tavis
D en gam le K øbm and sgaard

K nu d  T hom sen  
T e le fo n  4270 R an d ers

A ktieselskabet

L a n d b o b a n k e n  i R a n d e rs
F ritz  H ansen  & Søn 

T elefon  551 (2 lin .) R and ers
Rose-Jensen

M urerm ester- og en trep ren ø rforretn in g  
R a n d e r s
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magterne. Derfor må øvrigheden op
træde på listesko. Selv sådan et 
harmløst bureau som landbrugsmi
nisteriets informationsnævn må ca
mouflere sig, både hvad navnet og 
beliggenhed angår. Det kalder sig 
A.I.D. (Auswertungs- und Informa
tionsdienst e.V.) og er officielt »e.V.«, 
d. v. s. eingetragener Verein, aner
kendt forening. I dølgsmål, med gra
tis brochurer, oplysende foredrag og 
masser af gode råd nærmer staten 
sig sine undersåtter, for at gøre dem 
til myndige borgere. Netop på lan
det — og A.I.D. er et landbrugsbu
reau — skorter det med den rette 
forståelse for den revolution på ag
rarkulturens område, der er sluppet 
løs ovenfra.

Dr. Styra sender sit skyts mod læ
rerne. A.I.D. gør det samme overfor 
landmændene. Bureauet ligger ude 
i vinmarkerne ved Godesberg. Dag 
for dag sendes herfra biler rundt til 
Vesttysklands fjerneste egne, for at 
oplyse om rationel gårddrift, for at 
standse flugten fra landet, for at op
lyse, og det er det vigtigste, om den 
lovbefalede jordreforms hensigts
mæssighed. Endnu arbejdes der med 
trevangsskifte i Tyskland — og først 
nu gennemtvinges fra statens side 
mageskifte og den jordomlægning, 
der gennemførtes her i landet for 
100 år siden. Men landbrugsministe
riet optræder ligeså anonymt som 
undervisningsmyndighederne gør. 
Man sender foreningsmedlemmer ud 
som fremskridtets propagandister — 
i håb om, at de vil modtages med 
større åbenhed end statens embeds- 
mænd.

Man er grundig i Tyskland. Alt er 
jo så uhyre nyt og uvant. Man sam
ler samvittighedsfuldt erfaringerne. 
Det agrarøkonomiske fakultet ved 
universitetet i Bonn har grundlagt 
en afdeling for »Landbrugs-Publici- 
stik« hvis formål er at udforske og

forbedre forholdet mellem presse 
og landmand og uddanne specielle 
journalister til landbrugsfaglige bla
de. Og lederen for denne mærkelige 
særafdeling fatter sine iagttagelser 
sammen i disse ord, der kan gælde 
for hele Tyskland i dag: »Man kan 
ikke vejlede voksne mennesker, 
medmindre de selv føler trang til 
oplysning. Det ar pressens, det er 
skolens, det er samfundets problem

Tyske organisationer efter 1. ver
denskrig

Så snart man i Tyskland nogen
lunde havde besindet sig ef

ter sammenbruddet i november 
1918, begyndte man at tænke på 
bevarelsen og ophjælpningen af 
tysk sindelag og kultur i de spredte 
mindretal, som nu kom til at leve 
uden for rigsgrænsen. Folkefælles
skabet skulle bevares, og med dette 
for øje skabte man et stort orga
nisationsapparat, hvor man uden 
at gå i enkeltheder skelner mellem 
tre retningslinjer: kulturel, økono
misk og politisk hjælp og selvar
bejde. Allerede i maj 1919 centrali
serede man dette arbejde, som da 
varetoges af en halv snes forskel
lige grupper, under en fælles orga
nisation : Deutscher Schutzbund, 
hvor disse afdelinger dog stadig ar
bejdede med en vis selvstændighed.

Mens Nationalsocialismen endnu 
kun var en bevægelse, prøvede man 
allerede på at opnå en vis ensret
ning, og da den blev en magt, gik 
det ret hurtigt den vej.

i det hele taget. Vi arbejder hårdt, 
flittigt og grundigt. Endnu er der
ingen velsignelse over denne myre- 
emsighed — som kommer ovenfra, 
som styres i løndom. — Der tjenes 
penge, der bygges, rustes og læres. 
Men folket er tavs. »Dannet« og »ik- 
de dannet« taler endnu to forskel
lige sprog i Tyskland. Vi savner en 
folkelig vækkelse.«

HANS RÜTTING

Man havde stræbt efter kulturel 
autonomi, hvilket man dog ret hur
tigt opgav i Nordslesvig, hvor man 
nu, som før nævnt, sætter ind med 
en kraftig økonomisk agitation, 
samtidig med at man stræber mod 
en folkelig styrkeprøve ved græn
sen i håb om, at tysk folkelig kraft 
her skal sejre.

Det var logisk nok særlig ung
dommen, man rettede sig imod. — 
"Verein für Deutschtum in Aus
lande“ oftest betegnet V.D.A., hav
de eet årligt budget på 2 miil. mark 
og ydede årlig 700.000 mk. til sko
learbejdet. "Jugendspende Nord
slesvig......“ , der efter 1933 blev til
"Hitlerjugend“ , indsamlede i 1926 
over 26.000 mk. i slesvig-holstenske 
skoler til understøttelse af tyske 
privatskoler i Nordslesvig. Ved sko
leindsamling i Slesvig-Holsten og 
Eutin nåede man op på 75.000 mk. 
til støtte for opførelsen af en tysk 
privatskole i Aabenraa.

Dansk lovgivning havde givet 
mindretallet de friest tænkelige 
arbejdsvilkår, hvilket godtgøres 
alene derigennem, at den dértil op
rettede internationale kommission

Tysk propaganda i Nordslesvig
AF CHR. DEMUTH
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A /S  JESPER  DINESEN  
Hobro

K J Ø L N E R
"Silver H ouse“

T elf. 1088 Randers

ALFRED TVENG STRUP
Guldsm ed
R anders

A ktieselskabet 
A /S  ANTHON NIELSEN  

B eklæ dningsm agasin  
Telf. 837 R anders

OSVALD NIELSEN
Entreprenør

Telf. 3788 R anders

REVISIO NSK O NTO RET  
I RANDERS

R ådhustorvet 4 . Telf. 1700 - 3917

CHR. STRANGIIOLT
Blikkenslager

R anders Telf. 951

J. P. LARSEN
T elf. 5790 R anders

M. LANGE  
F o r c h r o m n i n g  

Telf. 3166 R anders

BENNTZENS
FORCII RØM NINGS ANSTALT  
R anders Telf. 1552

JENS MØLLER S 

BO LIGM ONTERING
R anders

Skotøjsm agasinet
" C H I C “

Telf. 1017 R anders

TH O RUPS RADIO
Tlf. 1652-2280 R a n d e r s

LATINER-M ESSEN
R anders

Urm ager og optiker 
BIRK ELUND R anders

SPARE- OG LÅNEK ASSEN FOR HOBRO OG OMEGN

A ktieselskabet
BANKEN FOR HOBRO OG OMEGN

Jydsk K affekom pagni
RANDERS

RANDERS KUL-KOM PAGNI A /S

K JÆ R  K NUDSEN
R anders

HAKON JØRGENSEN
Guldsm ed

Telf. 2362 R anders

KARL MØLLER
Industrigården

R anders

M inderuder 
Hugo Bech

G lasm aler R anders

CHR. ANDERSEN
Entreprenør

R anders Telf. 2686

Andersen & Sørensen  
Tømrer- og snedkerm estre 

R anders Telf. 2264

S. P. JENSEN
R anders Telf. 483

R anders Børste-, 
Pensel- og G adekostefabrik  

T elefon  1484
C. O. GRANDJEAN

T elefon  55 og 75 R anders
K JÆ R  & ANDERSEN

R a n d e r s
DALLERUP SKO

R anders Telf. 1723
A nkerstjerne & Eriksen  

R anders Telf. 1653

RANDERS
H ANDSK EFABRIK

S T O K P O R T
R anders

1 V E S T A S
L E M  S T .

• ; V s* . . . .
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A Tyske Privatskoler i i '\
iF rbslev

Tyske privatskoler i

r. uden  kom m entarer kunne godtage 
j dansk  skolelovgivning i 1920, hvor 

eventuelle tyske m indre ta ls p riva t
skoler kunne gå in d  un d er tilskuds
bestem m elserne for vore friskoler, 
og der i e t lovtillæg blev givet ad
gang til oprettelse a f tysksprogede 
kom m uneskoler — eller afdelinger, 
hvor 10 °/o a f en skolekom m unes 
vælgere m ed foræ ldrem yndighed 
over børn  un d er 14 å r  ønskede det, 
og det skulle ske, hvis 20 %> af væl
gerne repræ senterede tilsam m en 
m indst 10 børn  i undervisningsplig
tig  alder, stem te derfor.

Alligevel stillede m an  nye krav. 
I  1927 krævede m an  selvstændige 
skolekom m issioner for de tyskspro
gede afdelinger, hvilket endelig 
blev in d fø rt i 1939. M ellemskoler 
blev oprettede i Haderslev, Aaben
raa, Sønderborg og senere i Tøn
der. E fte r "Herning-overenskom- 
s ten “ ved landstingsvalget i 1928 
godtoges oprette lsen  af det tyske 
gym nasium  i A abenraa. Nordsles
vigere, der tog læ reruddannelse  
syd for græ nsen, kunne blive an 
sa t i em beder i Nordslesvig (De

Nordslesvig 1937.

skulle dog a ltså  være danske s ta ts 
borgere). Lærere, der ønskede an 
sæ ttelse  i m indretalsskolerne, fik 
sta tsunderstø tte lse  til videre ud
dannelse i Jena , senere i H am borg 
og Askov.

”Som p ad d eh a tte  skal vo
re tyske organisationer 
skyde op“

M en politisk prægede m øder og 
sam m enkom ster kunne naturligvis 
ikke tolereres i de offentlige sko
ler (Forøvrigt heller ikke i de dan
ske skoler, hvor m øder kun  tolere
redes afho ld t m ed lokale k ræ fte r). 
D ette var vel an ledningen  til, a t 
m an  tils træ b te  den stæ rke udbyg
n ing  af privatskolerne. Ved dem 
havde m an  forsam lingslokaler og 
kunne frit pleje mødeliv og under
holdning. Isæ r e fte r 1933 kom der 
fa r t  i oprettelsen  af dem  m ed fad
derskaber i Slesvig-Holsten, hvilke 
også tog sig a f ungdom sarbejdet. 
M an husker Peperkorns drabelige 
ta le : ”... som p ad d eh a tte  skal vore 
o rganisationer skyde op. Ti, tyve, 
tredive, halv tredsindstyve afdelin

ger skal s tå  der, før K øbenhavn 
få r  gnedet søvnen af ø jn en e!“ (Og 
slu tn ingen  var væ rre endnu). M an 
m å tte  dog foreløbig nøjes m ed tre 
snese af privatskoler, o to ltest var 
m an  vel, da m an  under krigen kun
ne rejse den store skolebygning i 
G råsten , hvor den blev indviet 29. 
novem ber 1942 under overværelse 
a f så p rom inente  personer som SS- 
overgruppefører Lorenz og den ty
ske befuldm ægtigede i K øbenhavn, 
dr. Best o.m.a.

At bø rn ean ta lle t i privatskolerne 
voksede i de første 2—3 krigsår, 
kan  ikke forbavse; m an  m å dog 
erindre, a t  det sam tidig fa ld t i de 
30 kom m unale tysksprogede skoler. 
Frem gangen stagnerer dog i 1943, 
og i 1944 er m an  under ta lle t i 1941. 
Ved krigens a fslu tn ing  blev der ren  
kaos p å  det skolemæssige om råde, 
hvorom  senere.

Også på  biblioteksom rådet sa tte  
m an  k ra ftig t ind. Ved krigens ud
b rud  var der o p re tte t ca. 80 bib
lioteker m ed op mod 60.000 bind. 
L itte ra tu ren  h er prægedes n a tu r
ligvis e fte rh ån d en  a f ensretn ingen  
og under krigen af p ropaganda.

Schlesvig-Holsteiner B und a r ra n 
gerede teaterfo restillinger i Nord
slesvig og agiterede s tæ rk t for hø j
skoleophold i græ nseegnene. — En 
halv  snes ungdom sherberger og en 
del overnatn ingsh jem  blev opret
tede. D er blev o p re tte t frim enig
heder og a n sa t 6 p ræ ste r til a t  va
retage arbejder her. Disse plejede 
n a tu rlig t nok sam arbejde m ed de 
6 p ræ ste r for de tyske m enigheder 
indenfor folkekirken. Der var et 
u ta l a f foreninger og sam m enslu t
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tional-sozialistische arbeitsgemein- 
schaft Nordslesvig (N.S.A.N.) med 
S.A.-grupper, motorkorps og mari- 
nestorm. I 1934 opløstes dog disse 
tilsluttede grupper på grund af uni
formsforbudet ; men mandskabet 
opfordredes til at slutte sig til 
Schlesv/igsche Kammeradschaft 
(S.K.), som herefter sorterede un
der N.S.A.N. Men uoverensstem
melserne var så store, at fire "fø
rere“ afløste hverandre i hurtig 
rækkefølge i løbet af to år, til det 
i juli 1935 lykkedes at samle de na
tionalsocialistiske grupper under 
”N ational-sozialistische deutsche 
arbeiter partei Nordschleswig (N. 
S.D.A.P.N., hvor det sidste N. hur
tig blev udeladt). Dyrlæge, dr. Jens 
Møller, Gråsten, blev udnævnt til 
"Landesführer“ og bevarede herre
dømmet krigen igennem. 1939 af
løste han pastor Johs. Schmidt 
som folketingsmand.

Med dyrlæge Møller havde man 
fået en myndig og efterhånden ret 
hensynsløs fører. Han optrådte ud
fordrende mod Danmark, til krigen 
kom, og var direkte fjendtlig mod 
det under besættelsen.

Nu stod man vel rustet til et 
agressivt arbejde i lighed med ty
ske mindretal i andre grænseom
råder. Og metoderne derfra var da 
også kyndig anvendt under det 
valg, som bragte Jens Møller ind 
i den danske rigsdag. Men herom 
er tidligere fortalt.

Fra dansk side ønskede
man ro og fordragelighed

Det må gentages og ikke glem
mes, at det tyske mindretal efter 
afgørelsen 10. februar 1920 og ved 
genforeningen var indstillet på at 
være loyal, for flertallets vedkom
mende i hvert fald. Fra dansk side 
ønskede man ro og fordragelighed, 
hvilket bl. a. opløsningen af Lan

deværnet klart viste. I store kredse 
var man endog tilbøjelig til at me
ne, at den nationale kamp nu var 
ført til ende, og få var de, der næ
rede tilbøjelighed for at "gengæl
de råt med usødet“ . Derfor beholdt 
man også så mange tyskuddannede 
og tysksindede præster og lærere. 
”De' gjorde jo ikke noget ondt,“ 
mente man. Man overså, at de hel
ler ikke kunne gøre det gode, som 
det daglige mere eller mindre ube
vidste dryp fra dansk åndsliv nu 
engang skulle være. De var und
skyldte; for de kendte ikke stort 
til dansk folke-lighed. Men et mi
nus var det mange steder. Imid
lertid: havde man fået lov at leve 
i fred, var alt sikkert kommet til 
at udvikle sig gnidningsløst. Dansk 
lovgivning gav fri adgang til at 
dyrke den kultur, man følte sig 
knyttet til. Ingen dansk skævede 
til den, der følte sig tysk, hvis han 
iøvrigt var loyal borger. Mange ty
ske forstod det og erfarede det i 
vore embedskontorer.

Rigstyske kredse skærpede
modsætningerne

Hvor kom da uroen og de stærke 
modsætninger fra? Over grænsen 
fra slesvig-holstenerne, og snart 
trådte rigstyske kredse i arbejde 
for at skærpe modsætningerne og 
øge de grænsepolitsike bestræbel
ser, som steg efter 1933, blev pro
vokerende omkring 1939 og kulmi
nerede ved besættelsen.

Dele af mindretallets og danske 
nazisters optræden omkring den 9. 
april er tidligere berørt og vel
kendt.

Det første årstid under besættel
sen var blandt de tysksindede præ
get af længslen efter og spændin
gen omkring grænserevisionen —- 
udslettelsen af vor "Versailles- 
grænse“ .

Man havde ventet grænsen flyt
tet til Kongeåen omgående (Pe
perkorn: ”... og de, der ikke vil 
med, vil en morgen gnide sig i 
øjnene og erfare, at grænsen er 
blevet ændret, mens de sov!“ — Ak 
ja ! Hvor gned vi os ikke hin dag, 
hvor det nær var sket!) Det skete 
altså ikke. — Men hver gang der 
meldtes om tyske stor-sejre, troede 
man, at nu kom det. En tid var 
kvinderne travlt beskæftiget med 
at sy flag og mændene med at brin
ge flagstængerne i orden, enkelte 
steder endogså med at rejse dem. 
Efterhånden sløvedes håbet, og 
man blev optaget af nye organisa
tioner, som skulle virke dels under 
krigen, dels, og måske navnlig, når 
man ved dens slutning kunne ven
te at overtage betroede opgaver 
og vigtige embeder. Tonen blev 
hurtig anmassende.

-X- ”Vi står nu direkte under 
det stortyske riges beskyt
telse“

I januar 1941 udtaler dyrlæge 
Møller: ”Vi tjener ene og alene 
vor fører og den tyske hagekors
fane ...... Men den 9. april be
gyndte vor folkelige befrielse, og 
marchen ind i fremtiden vil vi fort
sætte !“

Det tyske blad skriver dagen ef
ter : "Vi erkender allerede nu klart, 
at der ved slutningen af denne 
krig overhovedet ikke vil findes 
nogen grænsetyskhed og ingen ud
landstyskhed i gammel forstand ... 
De folkedele, der i fremtiden for
bliver uden for rigsgrænsen, men 
dog inden for aksens økonomiske 
og kulturelle livsrum, er affødt de
res mindretalsklædebon, idet de fra 
nu af står direkte under det stor
tyske riges beskyttelse.“

I juni udtaler dyrlæge Møller, at 
man vil gennemføre et års tjene-
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ste for alle tyske nordslesvigere 
mellem 18 og 40 år. Han tilføjede, 
at det danske folk endnu ville 
komme til at gennemgå mange in
dre kampe, inden det kunne gå ind 
i den nye europæiske front, og 
Nordslesvig ville heller ikke undgå 
at blive draget med i disse kampe, 
under hvilke der ville tilfalde S.K.- 
■ifdelingerne en særlig opgave ”som 
energiske repræsentanter for den 
nye tid!“

Det irriterede tyskerne efter 1864, 
at danskerne skulle have så lang 
tid til at besinde sig — ikke kunne 
opdage alle de goder, som man fyld
te på bordet for dem. Og så slap 
tålmodigheden op, og man gennem
førte tvangsregimentet. Også nu 
var vi utålelig sendrægtige, mens 
de havde vældig travlt — og sta
dig ingen tålmodighed.

Allerede i sommeren 1941 bliver 
man svært truende. Den tyske læ
rer Vilh. Jürgensen, som stadig 
skrev i det tyske blads rubrik: "Un
sere stimme“ — skjulende sig un
der mærket "Asmus von der Hei
de“ , henviser til dem, "der må reg
ne med at blive behandlet som 
fjender i afregningens time!“ — 
Allerede ved årets begyndelse skrev 
Deichgräber i "Nordscl. Zeitung“ : 
Til det nye Europa hører også et 
nyt Danmark, og vi tvivler ikke 
om, at det vil lykkes for det som 
for mange andre lande at blive 
herre over den engelske epidemi. 
De små midler herimod har sikkert 
allerede gjort sig bemærket. I sær
lig alvorlige tilfælde skal hensigts
mæssigt indrettede kursteder have 
vist sig helsebringende!“ — Hvad 
kan han hentyde til? Ubegribeligt! 
— For man havde jo ikke kend
skab til kz-lejre!

Lad det være nok med disse prø
ver. Bladet kunne fyldes med lige 
så uværdige udtalelser.

S.K. trænede flittigt, og på sine 
steder mærkede man korpsets ind
flydelse også i skolerne, hvor nog
le fanatiske lærere øvede dren|ene 
i behandling af håndgranater ved 
roekastning.

En af korpsets stolteste dage 
var indvielsen af den tyske skole 
i Gråsten. Der refereredes, at 400 
S.K.-mænd og 300 medlemmer af 
ungdomsorganisationerne var mødt 
op og "i stram march gik gennem 
gaderne forbi markedspladsen, 
hvor folkegruppeføreren stod om
givet af de høje gæster fra Riget 
og København“ .

Yderligere interesse viste man nu 
skolerne og børnehaverne, hvis 
samlede tal nåede op på 100 (heri 
indbefattet de offentlige skolers 
tyske afdelinger). Naturligvis øge
des børnetallet noget, hvad også 
var tilfældet med tallet af danske 
børn. Agitationen var pågående, og 
en del indifferente, som blæser med 
vinden, vil der være allevegne. Men 
procentvis holdt børnetallet sig no
genlunde på lige fod med stemme
tallet ved valgene, hvor det ikke 
nåede over 15,9 °/o og kulminerede 
i 1943.

Efterhånden som månederne og 
årene gik, svandt håbet om snarlig 
adgang til de store administrative 
opgaver, og man måtte tage fat på 
mere nærliggende krav.

Energisk hvervning til 
"Waffen SS“

I "Dibbernhus“ i Aabenraa opret
tedes hovedkvarter med organisa
tionskontor og Folkegruppekontor.

"Det har været nødvendigt at 
sammenfatte de forskellige for
bund, der ikke umiddelbart hænger 
sammen med partiet, således at de 
til enhver tid kan stilles til rådig
hed for folkegruppeførerskabet

som et brugbart apparat“ . Ensret
ning skal der til!

Under første kontor sorterer par
tianliggender, selvhjælps central, 
arbejderspørgsmål, landboung- 
cloms-f ørerskabet, arbej dsanvis-
n ngskontor, central for det tyske 
lastvogns-transportforbund m. v.; 
u '.ler det andet: Det tyske kultur
forbund, forbundet for legemsøvel
ser, sportsvæsen, sundhedsvæsen 
og kulturcentralen, under hvilken 
sorterer: kvindeforeninger, skolen, 
kirken, biblioteksvæsen, film, hjem
lig kunst og presse. — Der arbej
des og ensrettes! Ikke underligt, 
at man samtidig om dansk ung
dom siger, at "den kæmper ikke; 
men der kæmpes om den! ... Den 
vil ikke vide noget af at være for
ter i det hele taget. Midtpunktet 
er det kære Jeg. Man filosoferer 
og diskuterer på udpræget næsvis 
facon om rettigheder og friheder, 
eller man danser, går i biografen 
og driver omkring i gaderne. En 
planløs, veg og ældet ungdom, tryk
ket til jorden under den grundt
vigske arv!“

Og så var man endda, så vidt 
det huskes, engang ved at gøre 
Grundtvig til nazist!

I 1943 var man nået så vidt, at 
man på et partirådsmøde vedta
ger følgende resolution:

"For at værne vort folks og 
de europæiske frontkæmperes 
ære og for at opretholde den 
hjemlige fred kræver vi indledt 
straffeforfølgelse mod lektor 
Rosent, Aabenraa, provst Schü
lern, Løgumkloster og pastor 
Warncke, Ullerup, og deres 
fjernelse fra grænselandet.“ 

sign. Dr. Møller.
At en sammenslutning, der 

tæller 15»/0 af landsdelens væl
gere, kan tillade sig at kræve 
"landsforvisning“ for tre mænd, 
fordi de har en noget anden ind
stilling til politik og borgersøm
melighed end "partiet“ , kommer
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V e j e n

V e je n  A n d e is m e je r i
D I P L O M  I S

Vejen  —  T e le fon  3 & 513

H A N S E N S
H O T E L

*
T e le fon  25 & 225 

V e j e n

A S K O V  A N D E L S V A S K E R I
Askov pr. V ejen

R. M . Vejen

ARB E JD E R N E S  
FÆ LLE S B A G E R I A/S

Horsens
T A G P A P F A B R IK E N  P I IØ N IX  A/S

V e j e n

H ESSE LH O  T E G LV Æ R K
T e lf. 15 Gårde

A N D E L S B A N K E N
A. m. b. a.

V E J  E A  S F A  M  E M A S S E

Haderslev a fdelin g

H a d e rs le v  B an k
IN T E R N A T IO N A L  T R A N S P O R T

H. P. Therkelsen 
Kruså . T e lex  3313 . T lf.  714 54
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Man pressede flere og flere unge 
til fronten.

vist ind under begrebet "terrori- 
lå  i al fald R osents "forseelse“ 
så langt tilbage som et par år før 
besæ ttelsen !.

Ved folketingsvalget 23. m arts 
1943 erklærer J .  Møller, a tm an 
m an ikke fra  tysk side ønsker at 
deltage i valget p. gr. af, a t ”7535 
tyske folkefæller befinder sig uden- 
Yderligere andre vil følge. De 
står ved fronten eller i krigsvigtigt 
arbejde i riget . . . .  Frem for alt
har størst væ gt: 1800 frivillige. . 
Siden krigens udbrud er hele vort 
arbejde blevet indstillet på krigs
tjeneste.“

M an giver afkald på folketings
m andatet, men opnår til gengæld 
m inisteriet. Leder a f kontoret 
bliver dr. Rudolf Stehr, født i 
Skærbæk, uddannet i K iel og fra  
- 37 knyttet til K reditanstalt Vo
gelgesang.

N å! Omsider vågnede dette vege 
og sløve folk! Hvad skulde vi for
resten gøre i den første tid andet 
end filosofere og diskutere? . .9. 
april var et større chok for os, 
end tyskerne kunne forstå. I  tre 
slægtled havde vi levet i fred og

drømte ikke om andet, nærede 
overhovedet ikke den tanke, at 
m an kunde slå m ennesker ihjel, 
bare fordi de talte et andet sprog 
og havde andre ider end vore. Men 
selv den fredeligste hund kan blive 
trådt så hårdt på halen, a t den 
værger sig. - Men da vi vågnede, 
var det ganske vist ikke til det ar
bejde, m an havde ventet af os. Vi 
var stadig for sløve til a t forstå 
de goder, m an bød os. Så  m åtte vi 
belæres mere grundigt!

I løbet a f 1943, hvor krigslykken 
havde vendt sig, blev besættelses
m agten mere provokerende. Und
tagelsestilstand i Esbjerg og lign. 
først og frem m est i Ålborg,Odense, 
og altså Esbjerg. - Den 28. aug. 
møder dr. B est med ordrer til 
den danske regering om at erklæ
rer untagelsestilstand over hele 
landet og andre uopfyldelige krav: 
beskyttelse a f folk som fraterni- 
serede med værnemagten, og Oden
se skal betale en bod på 1 miil. 
kr. o. s. v.

Da et regeringsmedlem begyn

der at drøfte enkeltheder, afbryder 

B u h i: "Disse detailler h ar næppe 

nogen interesse. Billedet er klart. 

Vi skal under tysk styre. Den 

danske regering skal blive en lyd

regering. Der er ingen grund til 
a t tro, a t nogen i denne forsam ling 
vil acceptere disse krav.

Han fik regeringens fulde til
slutning, kongens godkendelse og 
tak ! Best modtog afslaget om ef
termiddagen. Der skete in tet - - 
før kl. 4 om n atten  til den 29. aug.! 
Da erklærede v. Hanneken landet 
i undtagelsestilstand, da den dan
ske regering ikke mere er i stand 
til a t opretholde ro og orden i 
landet“. Talrige arrestationer fulg
te, og den fulde terror er nu i 
gang til krigens slutning.

Foreløbig fungerer det danske 
politi. Men medlemmerne klager 
ofte over, at de får ordrer, som 
de mener værende i modstrid med 
danske interesser. De kan altså 
pligtet over for sit folk og af plig- 
ikke handle mod deres samvittig
hed - selv efter ordrer!

Den 19 aug. 1944 hører da vær
nem agtens tålmodighed op. Poli- 
gården overrumples ved civiles 
(danske eller tyskes?) h jæ lp ; sam
tidig overfaldes samtlige politista
tioner landet over. 2000 politimænd 
føres i tyske fan g e le jre !

-#- Det gik tilbage — og ty
skerne blev mere irrite- 
table

D ette sidste angår ikke direkte 
Sønderjylland, men får stor ind
flydelse her. Det går her som i det 
øvrige land, a t m an nu virkelig 
føler sig i krig med værnemagten. 
Men det bør huskes, a t modstands
kampen udelukkende førtes mod 
m ateriel og nødigt mod m andskab!

Efterhånden, som meldingerne 
fra  fronten vanskelig kunne skjule 
a t det gik tilbage, blev både m ilitær 
og civile tyskere mere irritable og 

desperate. M an pressede flere 
og flere unge til fronten, og de 
ældre m åtte omsider ombytte pa
radespaden med en mere praktisk 
og gå i lag med spærringsgrøfter 
tværs over det nordlige af lands
delen for a t hindre indtrængning 
mod syd af den invasionshær, m an 
frygtede på vestkysten.

Heller ikke her fornægtede det 
jydske lune sig. En bonde, som så 
disse efter de hidtidige erfaringer 
om moderne krig latterlige foran
staltninger, udbrød: " Ja ,a t  englæn
dere og am erikanere kan gå i land 
på vestkysten forbi kanoner og 
Men den grøft her kommer de al
drig over!
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A K T I E S E L S K A B E T

V A R D E  S T A A L V Æ R K

A n d e lsm e je rie t
B Y E N S  M E JE R I  

V A R D E

I/S V A R D E  S A V V Æ R K  
& E M B A L L A G E F A B R IK A K T IE S E L S K A B E T

V A R D E  BA N K
V and  - gas - varm e 

H. H A N SEN  & SØ N N ER
E sb je rg  T e lf . 1473

F IL E T F A B R IK E N
" E S B JE R G “

Ny H avn E sb jerg
Varde Træ lasthandel

E S B J E R G
P A K H U S-K O M P A G N I

A K T IE S E L S K A B

CA RL B . H O FFM A N N  A/S
E sb je rg

V E S T J Y S K  T R Æ L A S T H A N D E L  - V A R D E 
V arde B eto n v arefab rik  

H aakon  K u nøe & Aage Pedersen

F R .  M A R T I N
C h ristian sfe ld

A/S N IC O L A I O U TZ EN
C h ristian sfe ld

S P A R E K A S S E N  F O R  
C H R IS T IA N S F E L D  O G  O M EGN

J .  V IL L E M O E S  K U L F O R R E T N IN G  A/S
T ele fo n  5300E sb je rg



A/S E S B J E R G  T E G L V Æ R K

Esbjerg Tovværks Fabrik 'ü

ESBJERG HERMETIKFABRIK %

B R Ø D R E N E  M A TH IA SEN
N yhavn E sb je rg  T ele fo n  47

J. LAURITZENs SUCCR.
Ship brokers - C h arterin g  - A gents 

E S B J E R G
T elegram s "L a u ritz en “ —  T e lex  3355 

P h o n e s : 3 - 3004 - 3005 - 3006

V A L S E M Ø L L E N
A ktieselskab

E sb je rg

E M I D A N
D an ish  M ilk  P rod ucts Ltd. 

E sb jerg

O. B E R T E L S E N  
R adio - Send ere  - Ekkolod

N yhavnsgade 25 T e lf . E sb je rg  3522

P. C. T E R L IN G  & CO.
E sb jerg

E. & C.
H ønsefoder fab rik  A/S

E sb jerg

F R E D E  SØ R E N SE N  & CO. 
Fiskeeksp ort

E sb jerg

V U L K A N O
R ob. Pedersen

T e lf. 565-2369 E sb jerg

RAUN B Y B E R G ’s 
S K IB S B Y G G E R I  A/S

E sb jerg

JO H A N  O L SE N  & CO. A/S
B y g n in g sartik ler

E sb jerg

A U T O F O R U M
Aut. G . M .-forhandler 

E sb jerg

N. N. N IE L SE N
M ask in fab rik

E sb jerg

B E N D IX E N  & O L SEN
E le k tro in sta lla tø rer 

K ongensgad e 60 E sb jerg
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" G E M S E  N“ 
E sb jerg

E S B J E R G
T R Æ L A ST H A N D E L  A/S

K . D ID E R IK S E N
Sped ition  - K larerin g  

E sb jerg

P R E M IE R  SQ U A SH
E sb je rg  T e lf . 3219

P. F IS C H E R  JE N S E N
Fiskeeksp ort

E sb jerg

JE N S E N  & F R Ø K JÆ R
Tøm rer- og bygningssnedkeri 

T e lf . 4242 (2 lin .), Sk jo ld sgad e 96 
E sb jerg

N. P . JE N S E N  & SØN
Skibsbyggeri

E sb jerg
T e lf. 564 - P riv a t 2263

K JÆ H R  & T R IL L IN G S G A A R D
E n glan d sgad e 4 

T e lf . 3145 E sb je rg

C H R . N IE L S E N ’s 
T øm m erh and el

G ørding
T ele fo n  8 og 108

Premier Is
E sb jerg

Ny H avn
E S B J E R G  T R A W L B IN D E R I

E sb je rg

A/S N O R D IS K  F L A S K E G A S
E sb jerg

R O U S T  & N IE L SE N
M ask in fab rik

E sb je rg

A/S V E ST .T Y D SK  K R Y ST A L -ISV Æ 1R K
E sb jerg

T e lf. 4188
IN G EM A N N  JØ R G E N S E N  & CO.

F iskeexp o rt & F ile tfa b rik E sb jerg

Oscar Wilhelmsen
Fiskeexp o rt en gros 

E sb jerg

Fællesforeningen 
ior Danmarks Brugsforeninger

C IG A R - O G  T O B A K S F A B R IK E R
E S B J E R G

A/S R I B E J E R  N S T Ø B E R I

R IB E  ST A M P E M Ø L L E
C. H usted C h risten sen  

T e lf . 20 - 320 - R ibe

V A M D R U P
S T O L E F A B R IK

v/ C arl Søren sen
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